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I. INLEIDING

De eenentwintigste Herfstzitting van de Parlementaire 
Assemblee van de Organisatie voor veiligheid en sa-
menwerking in Europa (OVSE) (hierna afgekort als 
«PA OVSE») vond plaats in Jerevan (Armenië), op 18 
en 19 november 2023 en werd voorgezeten door me-
vrouw  Pia Kauma, voorzitster van de PA  OVSE. De 
Herfstzitting werd gevolgd door een vergadering van 
het Mediterraan Forum op 20 november 2023.

De  Belgische delegatie werd voorgezeten door de 
heer Malik Ben  Achour, Kamerlid en voorzitter van 
de Belgische delegatie bij de PA OVSE. De delegatie 
bestond voorts uit de senatoren Mark Demesmaeker, 
Adeline Blancquaert, en Celia Groothedde en de 
Kamerleden Peter De Roover, Ellen Samyn, Guillaume 
Defossé en Goedele Liekens.

Ongeveer  tweehonderd  parlementsleden uit  vijf-
tig OVSE-lidstaten zijn in Jerevan bijeengekomen voor 
twee  dagen van debatten onder het algemene thema 
«OVSE in tijden van crisis: De rol van de Parlementaire 
Assemblee in reactie op interne en externe uitdagin-
gen». De recente inval van Azerbeidzjan in Nagarno-
Karabach, de situatie in Gaza en de Russische invasie 
in Oekraïne waren de terugkerende gespreksthema’s. 
Onder meer de delegaties van Rusland, Azerbeidzjan 
en Turkije waren omwille van ingeroepen veiligheids-
redenen niet aanwezig.

Op 18 november 2023 hadden de delegatieleden een 
ontmoeting met de heer Eric De Muynck, ambassadeur 
van België in Armenië.

Toen de zittingen van de PA  OVSE afgerond waren, 
hadden de heer Mark Demesmaeker, voorzitter van de 
bilaterale IPU-sectie België-Armenië, en de heer Peter 
De Roover en mevrouw Goedele Liekens, een bilaterale 
ontmoeting met een Armeense delegatie, voorgezeten 
door de heer Armen Rustamyan, voorzitter van de bi-
laterale IPU-sectie Armenië-België. Na deze bilaterale 
ontmoeting werd er nog een bezoek gebracht aan een 
vluchtelingencentrum in Jerevan, waarbij vluchtelingen 
een ingrijpende getuigenis gaven van hun vlucht uit 
Nagorno Karabach (zie Bijlage 1).

II. VERGADERING VAN DE PERMANENTE 
COMMISSIE (18 NOVEMBER 2023)

De Permanente Commissie van de PA OVSE, samenge-
steld uit de voorzitter, de Bureauleden en de voorzitters 
van de nationale delegaties, komen op  18 november 
2023 bijeen.

I. INTRODUCTION

La vingt-et-unième session d’automne de l’Assemblée 
parlementaire de l’Organisation pour la sécurité et la coo-
pération en Europe (abrégée ci-après «AP OSCE») s’est 
tenue à Erevan (Arménie) les 18 et 19 novembre 2023 
sous la présidence de Mme Pia Kauma, présidente de 
l’AP OSCE. La session d’automne a été suivie par une 
réunion du Forum méditerranéen le 20 novembre 2023.

La délégation belge était emmenée par M.  Malik 
Ben  Achour, député et président de la délégation 
belge à l’AP OSCE. Elle était en outre composée des 
sénateurs Mark Demesmaeker, Adeline Blancquaert et 
Celia Groothedde et des députés Peter De Roover, Ellen 
Samyn, Guillaume Defossé et Goedele Liekens.

Près de deux cents députés issus de cinquante États 
membres de l’OSCE se sont réunis à Erevan pour deux 
jours de débats placés sous le thème général «L’OSCE 
en temps de crise: le rôle de l’OSCE dans la réponse 
aux défis internes et externes». La récente incursion 
de l’Azerbaïdjan dans le Haut-Karabakh, la situation à 
Gaza et l’invasion russe en Ukraine étaient les thèmes 
de discussion récurrents. Les délégations de Russie, 
d’Azerbaïdjan et de Turquie, notamment, n’étaient pas 
présentes (pour des raisons de sécurité).

Le 18 novembre 2023, les membres de la délégation ont 
rencontré M. Eric De Muynck, ambassadeur de Belgique 
en Arménie.

Une fois les sessions de l’AP OSCE terminées, M. Mark 
Demesmaeker, président de la section bilatérale de 
l’UIP Belgique-Arménie, et M.  Peter De  Roover et 
Mme Goedele Liekens ont eu une rencontre bilatérale 
avec une délégation arménienne, présidée par M. Armen 
Rustamyan, président de la section bilatérale de l’UIP 
Arménie-Belgique. Cette rencontre bilatérale a été sui-
vie de la visite d’un camp de réfugiés à Erevan, lors de 
laquelle des réfugiés ont livré un témoignage poignant 
de leur fuite du Haut-Karabakh (voir Annexe 1).

I I .   R É U N I O N  D E  L A  C O M M I S S I O N 
PERMANENTE (18 NOVEMBRE 2023)

La Commission permanente de l’AP OSCE, composée 
du président, des membres du Bureau et des présidents 
des délégations nationales, se réunit le 18 novembre 2023.
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Tijdens deze bijeenkomst bespreken de leden van de 
Permanente Commissie interne aangelegenheden, waar-
onder de zendingen van de bureauleden en het budget 
van de organisatie.

Mevrouw  Pia Kauma, voorzitster van de PA  OVSE, 
brengt verslag uit van haar activiteiten sinds de 
Zomerzitting in Vancouver. Zo informeert zij de leden 
over haar bezoek aan Azerbeidzjan, Georgië en Armenië 
en over de oprichting van het Parliamentary Support 
Team for Ukraine, haar eerste initiatief als voorzitster 
van de Assemblee.

De heer Roberto Montella, secretaris-generaal van de 
PA  OVSE, stelt zijn activiteitenverslag voor van het 
voorbije halve jaar.

De heer Johan Büser (Zweden), penningmeester van de 
PA OVSE, brengt het financieel verslag uit. Er wordt 
een verhoging van het budget met 2,4 % voorzien om de 
verkiezingswaarnemingen te financieren. Een business 
performance audit wordt in het vooruitzicht gesteld. 
De financiële resultaten ogen degelijk, maar met het 
niet betalen van de bijdrage van de Russische delegatie 
ontstaat er een tekort in het budget. Een oplossing wordt 
onder meer gezocht in het opnieuw bekijken van de 
contributieschalen.

Er is ruime aandacht voor de drie grote crisishaarden: 
Oekraïne, Gaza en Nagorno Karabach.

Voorts verwondert de delegatievoorzitter van Oekraïne 
zich erover dat de Russische minister van Buitenlandse 
Zaken Lavrov zal deelnemen aan de Ministeriële Raad 
van de OVSE in Skopje terwijl hij een staat vertegen-
woordigt die een agressor is en de waarden van de OVSE 
niet respecteert.

De verslagen van de voorzitster, de penningmeester 
en de secretaris-generaal van de PA  OVSE kan men 
raadplegen op https://www.oscepa.org/en/documents/
autumn-meetings/2023-yerevan/reports-and-speeches-9 
(geraadpleegd op 12 februari 2024).

De Permanente Commissie stemt ermee in dat de jaar-
lijkse zomersessie van de PA OVSE in 2025 plaatsvindt 
te Lissabon.

Lors de cette réunion, les membres de la Commission 
permanente abordent des questions internes, comme 
les missions des membres du bureau et le budget de 
l’organisation.

Mme Pia Kauma, présidente de l’AP OSCE, fait rapport 
de ses activités en tant que présidente depuis la session 
d’été organisée à Vancouver. Elle informe notamment 
les membres de sa visite en Azerbaïdjan, en Géorgie et 
en Arménie et de la création de la Parliamentary Sup-
port Team for Ukraine, sa première initiative en tant que 
présidente de l’Assemblée.

M. Roberto Montella, secrétaire général de l’AP OSCE, 
présente son rapport d’activités du semestre écoulé.

M. Johan Büser (Suède), trésorier de l’AP OSCE, com-
mente le rapport financier. Une augmentation du budget 
de 2,4 % est prévue pour financer les observations élec-
torales. Un business performance audit est annoncé. Les 
résultats financiers sont bons, mais, comme la délégation 
russe n’a pas payé sa contribution, il y a un déficit dans le 
budget de l’Assemblée. En vue de résoudre ce problème, 
on réexamine notamment les échelles de contribution.

Les trois grands foyers de crise bénéficient d’une grande 
attention: l’Ukraine, Gaza et le Haut-Karabakh.

Le président de la délégation ukrainienne s’étonne 
ensuite du fait que le ministre russe des Affaires étran-
gères, M. Lavrov, participera au Conseil ministériel de 
l’OSCE à Skopje, alors qu’il représente un État agres-
seur qui ne respecte pas les valeurs de l’OSCE.

Les rapports de la présidente, du trésorier et du secrétaire 
général de l’AP OSCE peuvent être consultés à l’adresse 
suivante: https://www.oscepa.org/en/documents/au-
tumn-meetings/2023-yerevan/reports-and-speeches-9 
(consulté le 12 février 2024).

La Commission permanente marque son accord pour 
que la session annuelle d’été de l’AP OSCE se déroule 
à Lisbonne en 2025.
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III. PARLEMENTAIRE CONFERENTIE OVER 
«DE OVSE IN TIJDEN VAN CRISIS: DE ROL 
VAN DE PARLEMENTAIRE ASSEMBLEE 
IN REACTIE OP INTERNE EN EXTERNE 
UITDAGINGEN» (18 EN 19 NOVEMBER 2023)

A. Openingszitting

De eenentwintigste Herfstzitting van de PA OVSE start 
met een oproep tot versterking van het multilateralisme 
en van de OVSE in de aanloop naar haar vijftigste 
verjaardag in 2025. De organisatie staat borg voor de 
opbouw van duurzame vrede en veiligheid in de Euro-
Atlantische regio.

De aanhoudende conf licten in Oekraïne en het 
Midden-Oosten en de recente militaire vijandelijkhe-
den in de zuidelijke Kaukasus bewijzen dat er nood 
is aan een krachtdadige internationale diplomatie en 
veiligheidssamenwerking.

De heren Nikol Pashinyan, premier van Armenië, 
en Alen Simonyan, voorzitter van het Parlement van 
Armenië, en mevrouw Pia Kauma, voorzitster van de 
OVSE PA, openen de zitting.

Volgens mevrouw Pia Kauma (Finland), dobberen we 
voort van crisis naar crisis en slagen we er niet in te 
anticiperen op ingrijpende gebeurtenissen. Bijna een 
halve eeuw geleden kwamen de Staten bijeen om de 
destructieve cyclus te doorbreken en een organisatie op 
te richten met gedeelde waarden en een effectief multi-
lateralisme dat streeft naar meer stabiliteit en veiligheid 
in onze uitgestrekte regio. Zonder sterke politieke wil 
zal dit multilateralisme altijd beperkt blijven.

Premier Pashinyan (Armenië) staat stil bij het vredespro-
ces tussen Armenië en Azerbeidzjan. Over een aantal 
grote lijnen is overeenstemming bereikt, maar er blijft 
een sterk wantrouwen tussen beide landen bestaan om 
van een echte vooruitgang te kunnen spreken. Hij dringt 
aan op verdere inspanningen om de betrekkingen in de 
regio te normaliseren.

Armeens Parlementsvoorzitter Simonyan wijst dan 
weer op de uitdagingen voor Armenië na de militaire 
operatie in september in Azerbeidzjan. Hij beklemtoont 
dat de vredesbesprekingen moeten worden voortgezet. 
Er is nood aan een vreedzame co-existentie voor de 
toekomstige generaties. Er doet zich nu een historische 
kans voor waarbij Armenië ook vragende partij is om de 
betrekkingen met Türkiye te normaliseren. Onze regio 
heeft vrede nodig, aldus de heer Simonyan.

I I I .  C ON F É R E NC E PA R L E M E N TA I R E 
SUR «L’OSCE EN TEMPS DE CRISE: LE 
RÔLE DE L’OSCE DANS LA RÉPONSE AUX 
DÉFIS INTERNES ET EXTERNES» (18 ET 
19 NOVEMBRE 2023)

A. Session inaugurale

La vingt-et-unième session d’automne de l’AP OSCE 
commence par un appel au renforcement du multilaté-
ralisme et de l’OSCE à l’approche de son cinquantième 
anniversaire, en 2025. L’organisation est garante de la 
construction d’une paix et d’une sécurité durables dans 
la région euro-atlantique.

La persistance des conflits en Ukraine et au Moyen-
Orient et les récentes hostilités militaires dans le Sud 
du Caucase prouvent la nécessité d’une diplomatie 
internationale et d’une coopération sécuritaire efficaces.

MM.  Nikol Pashinyan, premier ministre d’Arménie, 
Alen Simonyan, président du Parlement d’Arménie, et 
Mme Pia Kauma, présidente de l’AP OSCE, ouvrent 
la session.

Selon Mme Pia Kauma (Finlande), nous allons de crise 
en crise et nous ne parvenons pas à anticiper les événe-
ments marquants. Cela fait près d’un demi-siècle que les 
États se sont réunis pour briser le cycle de la destruction 
et pour créer une organisation fondée sur les mêmes 
valeurs et caractérisée par un multilatéralisme effectif 
en vue d’augmenter la stabilité et la sécurité dans notre 
vaste région. En l’absence d’une volonté politique forte, 
ce multilatéralisme restera toujours restreint.

Le premier ministre arménien Pashinyan (Arménie) 
aborde le processus de paix entre l’Arménie et l’Azer-
baïdjan. Les deux pays se sont mis d’accord sur une 
série de grandes lignes, mais la méfiance mutuelle reste 
trop forte pour pouvoir parler d’une véritable avancée. 
Il insiste pour que l’on poursuive les efforts afin de 
normaliser les relations dans la région.

Le président de Parlement arménien M. Simonyan met 
l’accent sur les défis auxquels est confrontée l’Arménie 
depuis l’opération militaire de septembre en Azerbaïd-
jan. Il souligne que les pourparlers de paix doivent être 
poursuivis. Il est nécessaire de parvenir à une coexis-
tence pacifique pour les générations à venir. Une occa-
sion historique se présente maintenant, en ce sens que 
l’Arménie est également favorable à une normalisation 
des relations avec la Turquie. M. Simonyan souligne que 
la région a besoin de paix.
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B. Eerste zitting «Veiligheid: de rol van de OVSE in 
een tijdperk van conflicten»

PA  OVSE-voorzitster Pia Kauma zit deze verga-
dering voor.

Mevrouw Helga Schmid, secretaris-generaal van de 
OVSE, merkt op dat de OVSE in een zeer uitdagend 
politiek klimaat haar opdrachten blijft vervullen en een 
betekenisvolle rol blijft spelen bij het verbeteren van de 
veiligheid voor iedereen.

De heer Armen Grigoryan (Armenië), secretaris van de 
Veiligheidsraad van de Republiek Armenië, merkt op 
dat het democratiseringsproces Armenië weerbaarder 
heeft gemaakt tegen externe bedreigingen. Hij is ervan 
overtuigd dat de democratie in Armenië overeind zal 
blijven en dat zij een wezenlijke bijdrage kan leveren 
aan vrede en stabiliteit.

Vervolgens wordt het algemeen debat geopend dat in 
het teken staat van de veiligheidssituatie in de zui-
delijke Kaukasus, Oekraïne, en de Gazastrook. De 
delegatieleden onderstrepen het belang van de OVSE 
en de PA OVSE.

1)  De Zuidelijke Kaukasus

De heer Sargis Khandanyan (Armenië), delegatievoor-
zitter, verwijst naar de Verklaring van Vancouver (2023) 
waarin de Assemblee de bedreigingen voor de hele 
OVSE-regio opnoemt. De veiligheid in de OVSE-ruimte 
wordt bedreigd en de regio van de zuidelijke Kaukasus 
vormt hierop geen uitzondering. Sinds de oprichting 
van deze Parlementaire Assemblee is de kwestie van 
Nagorno-Karabach steeds een centraal onderwerp van 
discussie geweest. Er is steeds gehamerd op de ver-
zuchting dat de Armeniërs in Nagorno-Karabach een 
veilig en waardig leven zouden leiden. Welnu, er zijn 
geen Armeniërs meer in Nagorno-Karabach omdat, 
ondanks al deze discussies en oproepen, Azerbeidzjan 
altijd één soort oplossing voor ogen had, met name een 
etnische zuivering van Nagorno-Karabach. Ondanks de 
oorlogen en crisissen van het verleden is Armenië ervan 
overtuigd dat deze regio echte duurzame en blijvende 
vrede nodig heeft. Dit is niet alleen een goede wens of 
een droom. De vrede in de zuidelijke Kaukasus en tus-
sen Armenië en Azerbeidzjan heeft een zeer precieze 
formule: open grenzen; functionele vervoers- en com-
municatieverbindingen; respect voor elkaars territoriale 
integriteit en soevereiniteit; en tolerantie en respect voor 
elkaar. Spreker gelooft dat dit het juiste moment is om 
het zogenaamde «Crossroads for Peace»-vredesproces 
(zie Bijlage 2) een goede kans te geven, deze formule 

B. Première session «Sécurité: le rôle de l’OSCE en 
cette période de conflits»

Mme  Pia Kauma, présidente de l’AP  OSCE, préside 
la réunion.

Mme  Helga Schmid, secrétaire générale de l’OSCE, 
fait observer que l’OSCE continue de remplir ses mis-
sions dans un climat politique très difficile et continuer 
de jouer un rôle significatif dans l’amélioration de la 
sécurité de tous.

M. Armen Grigoryan (Arménie), secrétaire du Conseil 
de sécurité de la République d’Arménie, fait observer 
que le processus de démocratisation a permis à l’Armé-
nie d’être plus résiliente face aux menaces extérieures. 
Il est persuadé que la démocratie résistera en Arménie 
et qu’elle peut apporter une contribution essentielle à la 
paix et à la stabilité.

Le débat général sur la situation sécuritaire dans le Cau-
case du Sud, en Ukraine et dans la Bande de Gaza est 
ensuite ouvert. Les membres des délégations soulignent 
l’importance de l’OSCE et de l’AP OSCE.

1)  Le Caucase du Sud

M. Sargis Khandanyan (Arménie), président de délé-
gation, renvoie à la Déclaration de Vancouver (2023) 
de l’Assemblée dressant la liste des menaces dans 
l’ensemble de la région de l’OSCE. La sécurité est 
menacée dans la zone de l’OSCE et la région du Cau-
case du Sud ne fait pas exception à cet égard. Depuis la 
création de cette assemblée parlementaire, la question 
du Haut-Karabakh a toujours occupé une place centrale 
dans ses discussions. Les membres ont toujours souligné 
le souhait que les Arméniens du Haut-Karabakh puissent 
vivre dignement dans un environnement sûr. Or, il n’y 
a aujourd’hui plus d’Arméniens dans le Haut-Kara-
bakh, car en dépit de toutes ces discussions et de tous 
ces appels, l’Azerbaïdjan n’a toujours envisagé qu’une 
seule solution, l’épuration ethnique du Haut-Karabakh. 
Malgré les guerres et les crises du passé, l’Arménie reste 
convaincue que cette région a besoin d’une véritable 
paix durable. Il ne s’agit pas seulement d’un vœu ou 
d’un rêve. La paix dans le Caucase du Sud ainsi qu’entre 
l’Arménie et l’Azerbaïdjan nécessitera une formule très 
précise: des frontières ouvertes, des voies de transport et 
de communication fonctionnelles, le respect mutuel de 
l’intégralité territoriale et de la souveraineté, la tolérance 
et le respect mutuel. L’orateur estime que le moment 
est venu de donner une réelle chance au processus de 
paix «Crossroads for Peace» (voir Annexe 2), de mettre 
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tot leven te brengen, en een einde te maken aan het 
lijden van de burgers in deze regio. Armenië roept alle 
deelnemende Staten op hen te steunen op dit pad om 
effectief de vrede waar te maken.

Mevrouw Karimi (Nederland) feliciteert de Armeense 
delegatie met de toetreding vanaf februari 2024 tot het 
International Strafhof (ICC) in Den Haag als honder-
vierentwintigste Staat. Deze mijlpaal is een duidelijke 
indicatie van Armenië bij gerechtigheid en mensenrech-
ten op internationaal niveau.

De heer Mikyta Poturaiev (Oekraïne), delegatievoorzit-
ter, herinnert de delegatieleden eraan dat er in Oekraïne 
nog altijd een grootschalige conventionele oorlog plaats-
vindt in het hart van Europa. De centrale boodschap 
van de Oekraïense delegatie is dat het bij wil dragen tot 
vrede in de zuidelijke Kaukasus, en meer bepaald tot 
vrede tussen Armenië en Azerbeidzjan. Vrede is wel 
degelijk mogelijk wanneer twee naties, met een oude 
en grote geschiedenis, hun soevereiniteit en territoriale 
integriteit respecteren. Vrede is mogelijk als twee naties 
hun talen, cultuur en tradities respecteren. Vrede is mo-
gelijk als er geen destabiliserende factor in de regio is. 
De Oekraïense delegatie is er zeker van dat duurzame 
en langdurige vrede tussen Armenië en Azerbeidzjan 
mogelijk is, en veel sneller dan men denkt, tot stand 
komt als er geen destabiliserende factor is, in dit geval 
de Russische Federatie. Aldus moet Rusland stoppen 
met haar destructieve activiteiten in de OVSE. Zodra 
Rusland de Kaukasus verlaat, zal er vrede mogelijk zijn 
tussen Armenië en Azerbeidzjan.

De heer  Demesmaeker (België), klaagt aan dat nooit 
eerder de beginselen van de Slotakte van Helsinki op 
zulke flagrante manier geschonden zijn door lidstaten 
van de OVSE dan door de belegering, de uithongering, 
de etnische zuivering en de militaire agressie tegen 
het volk van Artsakh door Azerbeidzjan en door de 
Russische agressie tegen het democratische en soeve-
reine Oekraïne. Het is altijd belangrijk om agressors en 
slachtoffers aan te wijzen, om agressors de schuld te 
geven, en achter de slachtoffers te staan. Wij steunen 
Armenië op zijn weg naar duurzame vrede en onafhan-
kelijkheid en wij staan achter Oekraïne op dag 632 van 
de Russische agressie. Spreker verklaart dat hij eerder 
die week jonge Russische politieke activisten in balling-
schap in Brussel ontmoette, en hen vroeg of er in Jerevan 
een Russische delegatie zou zijn, en in voorkomend geval 
wat er zou gebeuren als ze nog steeds geïnteresseerd 
zijn in de OVSE en in een soort dialoog, hoe zou men 
dan proberen tot hen door te dringen? Hun antwoord 
was wanhopig. Het is onmogelijk in dit stadium, maar 

cette formule en œuvre et de mettre fin à la souffrance 
des citoyens dans cette région. L’Arménie appelle 
l’ensemble des États participants à la soutenir sur cette 
voie afin d’aboutir effectivement à la paix.

Mme  Karimi (Pays-Bas) félicite la délégation armé-
nienne pour l’adhésion de l’Arménie à la Cour pénale 
internationale (CPI) de La Haye à partir de février 2024, 
en tant que cent vingt-quatrième État. Ce jalon exprime 
clairement l’engagement de l’Arménie à l’égard de la 
justice et des droits humains au niveau international.

M. Mikyta Poturaiev (Ukraine), président de délégation, 
rappelle aux membres des délégations qu’une guerre 
conventionnelle à grande échelle est toujours en cours 
en Ukraine, au cœur de l’Europe. Le message central 
de la délégation ukrainienne est qu’elle souhaite contri-
buer à la paix dans le Caucase du Sud, en particulier 
entre l’Arménie et l’Azerbaïdjan. La paix est possible 
entre deux nations si l’une et l’autre, s’appuyant sur 
une histoire longue et riche, respectent la souveraineté 
et l’intégrité territoriale de l’une et de l’autre, ainsi 
que la langue, la culture et les traditions de l’une et de 
l’autre, et la paix sera possible en l’absence de facteur 
de déstabilisation dans cette région. La délégation ukrai-
nienne est convaincue qu’une paix durable est possible 
entre l’Arménie et l’Azerbaïdjan, et qu’elle pourrait 
être conclue beaucoup plus vite qu’on ne le pense en 
l’absence du facteur de déstabilisation que constitue 
aujourd’hui la Fédération de Russie. La Russie doit donc 
cesser ses destructions au sein de l’OSCE. Dès que la 
Russie aura quitté le Caucase, la paix entre l’Arménie 
et l’Azerbaïdjan sera accessible.

M. Demesmaeker (Belgique), déclare que les principes 
de l’Acte final d’Helsinki n’ont encore jamais été violés 
d’une façon aussi flagrante par des États membres de 
l’OSCE que, d’une part, par l’Azerbaïdjan au travers 
de son occupation de la république d’Artsakh, de la 
famine imposée à sa population, de son épuration eth-
nique et de son agression militaire et, d’autre part, par 
la Russie au travers de son agression contre l’Ukraine 
démocratique et souveraine. Il est toujours important 
de désigner les agresseurs et les victimes, de blâmer 
les agresseurs et de soutenir les victimes. L’intervenant 
exprime son soutien à l’Arménie dans sa quête de paix 
durable et d’indépendance, et à l’égard de l’Ukraine 
au 632e jour de l’agression russe. L’intervenant indique 
qu’il a rencontré quelques jours auparavant de jeunes 
activistes politiques russes en exil à Bruxelles. Il leur a 
demandé s’il y aurait une délégation russe à Erevan et, 
dans l’affirmative, ce qui arriverait s’ils manifestaient 
encore un intérêt pour l’OSCE et le dialogue, et com-
ment on pouvait tenter de les atteindre. Leur réponse 
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deze opposanten riepen weliswaar op om te verklaren 
om Oekraïne te blijven steunen; wat er ook voor nodig 
is. De heer Demesmaeker geeft hier dan ook gehoor aan 
door te verklaren dat we achter Oekraïne staan, evenals 
achter de OVSE-waarden. Rusland kan heel ver gaan om 
mensen over de hele wereld voor de gek te houden met 
leugens, propaganda, en desinformatie in een poging om 
mensen ervan te overtuigen dat autoritarisme beter is 
dan democratie, dat agressie beter is dan partnerschap, 
dat de «Ruski Mir» superieur is aan andere regio’s. 
De heer Demesmaeker verklaart Rusland te moeten 
teleurstellen; toen hij drie weken eerder in een weder 
bevrijd gebied van Oekraïne was, zag hij niemand die 
wilde terugkeren naar de gehoopte glorieuze Russische 
wereld. De grootste vijand van het imperiale Rusland of 
andere imperiale staten is de eenheid van de beschaafde 
wereld. Het is onze rol om deze eenheid te blijven tonen.

Mevrouw Samyn (België), haalt een thema aan dat haar 
nauw aan het hart ligt, met name Nagorno-Karabach. 
Ze is weinig enthousiast over de rol van de OVSE in het 
conflict Azerbeidzjan tegen Nagorno-Karabach, tegen 
de Christelijk Armeense bevolking aldaar. Het bestaan 
van de republiek Artsakh hing tientallen jaren aan een 
zijden draadje. Voor de meeste waarnemers was de 
situatie in Artsakh slechts één van de vele territoriale 
kwesties die over de hele wereld spelen. De internati-
onale gemeenschap koos echter voor de gemakkelijke 
weg. Economisch gezien heeft Artsakh en Armenië geen 
waarde voor het Westen. Maar uiteindelijk gaat het ook 
om een geopolitieke en morele kwestie, met etnische 
en culturele zuiveringen in het verschiet. Elk Armeens 
christelijk spoor en erfgoed in Artsakh zal vernietigd 
worden – of is al vernietigd – door Azerbeidzjan. Na 
het zogenaamde staakt-het-vuren van november 2020 
heeft Azerbeidzjan het vredesverdrag bijna dagelijks 
geschonden. Door meer dan negen maanden lang honger 
te zaaien, lanceerde Azerbeidzjan op 19 september zijn 
slotoffensief. Voor honderdtwintig duizend mensen was 
er geen andere keuze dan hun thuis Nagorno-Karabach 
te verlaten. De Armeniërs ontvingen de burgers uit 
Artsakh met open armen, en daar is mevrouw Samyn 
erg dankbaar voor. Terwijl Armenië zijn wonden likt 
en diplomatieke oplossingen zoekt door bijvoorbeeld 
het «Crossroads for Peace»-initiatief voor te stellen 
is het land zelf nog niet uit de gevarenzone. Mevrouw 
Samyn hoopt dat de OVSE en de internationale gemeen-
schap niet blind blijven voor waartoe Azerbeidzjan in 
staat is. Azerbeidzjaans president Aliyev blijft weg van 
alle diplomatieke en vredesbesprekingen, stapt op de 
vlag van Artsakh en laat zijn troepen door de straten 
van het verlaten Stepanakert marcheren. Azerbeidzjan 
eist acht grensdorpen in Armenië op en streeft de 

était sans espoir. Ces opposants ont indiqué que c’était 
impossible à ce stade et ont appelé à continuer à soutenir 
l’Ukraine, quoi qu’il en coûte. M. Demesmaeker donne 
par conséquent suite à cette demande en déclarant son 
soutien à l’égard de l’Ukraine et son attachement aux 
valeurs de l’OSCE. La Russie est capable d’aller très loin 
pour berner les citoyens du monde entier en diffusant des 
mensonges, sa propagande et sa désinformation afin de 
tenter de convaincre que l’autoritarisme est préférable à 
la démocratie, que l’agression est préférable aux parte-
nariats, et que le monde russe (Ruski Mir) est supérieur 
aux autres régions. M. Demesmaeker déclare qu’il va 
devoir décevoir la Russie. Lorsqu’il s’est rendu, il y a 
trois semaines, dans une région libérée d’Ukraine, il n’a 
rencontré personne qui souhaitait rejoindre le monde 
russe. Le principal ennemi de l’impérialisme russe et de 
tout autre État impérialiste, c’est l’unité du monde civi-
lisé. Il nous appartient de continuer à afficher cette unité.

Mme Samyn (Belgique) évoque un sujet qui lui tient à 
cœur: le Haut-Karabakh. Elle n’est guère enthousiaste 
quant au rôle joué par l’OSCE dans le conflit qui oppose 
l’Azerbaïdjan au Haut-Karabakh, contre la population 
arménienne chrétienne qui y vit. L’existence de la 
République d’Artsakh n’a tenu qu’à un fil pendant des 
décennies. Pour la plupart des observateurs, la situation 
de l’Artsakh n’était que l’une des nombreuses questions 
territoriales qui agitent le monde. La communauté 
internationale a cependant choisi la facilité. Sur le plan 
économique, l’Artsakh et l’Arménie n’ont aucune valeur 
pour l’Occident. Mais en fin de compte, il s’agit aussi 
d’une question géopolitique et morale, avec la pers-
pective d’un nettoyage ethnique et culturel. En effet, 
toute trace et tout héritage des chrétiens arméniens dans 
l’Artsakh seront détruits – s’ils ne l’ont pas déjà été – par 
l’Azerbaïdjan. Au lendemain du prétendu cessez-le-feu 
de novembre 2020, l’Azerbaïdjan a violé le traité de paix 
presque quotidiennement. Après avoir délibérément 
provoqué la famine pendant plus de neuf mois, l’Azer-
baïdjan a lancé son offensive finale le 19  septembre. 
Cent vingt mille personnes n’ont eu d’autre choix que 
de quitter leur foyer du Haut-Karabakh. Les Arméniens 
ont accueilli les citoyens de l’Artsakh à bras ouverts, 
et Mme Samyn leur en est très reconnaissante. Alors 
que l’Arménie panse ses plaies et cherche des solutions 
diplomatiques en proposant par exemple l’initiative 
«Carrefour de la paix», le pays lui-même n’est pas encore 
sorti de la zone de danger. Mme  Samyn espère que 
l’OSCE et la communauté internationale ne resteront 
pas aveugles à ce dont l’Azerbaïdjan est capable. Le 
président azerbaïdjanais Aliyev refuse les pourparlers 
diplomatiques et de paix, marche sur le drapeau de l’Art-
sakh et fait défiler ses troupes dans les rues désertées 
de la ville de Stepanakert. L’Azerbaïdjan revendique 
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Zanzegur-corridor na. Mevrouw Samyn roept op om 
een einde te maken aan de schijnprocessen in Bakoe 
tegen voormalige functionarissen van de Republiek van 
Artsakh, waarvan de heer Ruben Vardanyan internati-
onaal misschien wel de bekendste is. Het is tijd om hen 
naar huis te laten terugkeren. Artsakh zal «officieel» 
ophouden te bestaan vanaf 1 januari (2024). De ene na-
tie is de andere niet. Het ene conflict is het andere niet. 
Wat nu overblijft, is politieke symboliek, een diploma-
tiek achterhoedegevecht, en, in het beste geval, morele 
verontwaardiging, maar we zouden meer moeten doen.

2)  Gaza

De heer Joe Wilson (Verenigde Staten), verklaart dat 
de wereld slechts zes weken eerder getuige was van 
de ergste slachting sinds de Holocaust. De moorden, 
verkrachtingen en ontvoeringen die die dag werden 
losgelaten op de vreedzame Israëlische burgers door de 
terroristen van Hamas tarten elke norm van menselijk 
gedrag. Drieëndertig Amerikanen werden vermoord en 
ontvoerd, en tevens burgers van Duitsland, Argentinië, 
Frankrijk, Groot-Brittannië, Oekraïne, Rusland en 
China. We rouwen om elk onschuldig slachtoffer en 
bidden voor het welzijn van de geliefden die achterble-
ven. De wereld is geschokt door de barbaarsheid van de 
Hamas-terroristen, die marionetten zijn van Iran, die 
baby’s levend verbranden en de Duits-Israëlische Shani 
Louk onthoofd achter in een pick-up door de straten van 
Gaza laten paraderen. We moeten alles doen wat in onze 
macht ligt om de gijzelaars thuis te brengen en Hamas 
te verslaan. We staan ondubbelzinnig achter Israël en 
steunen zijn recht op zelfverdediging. Wij geloven dat 
burgerslachtoffers inderdaad menselijke schilden zijn 
van de terroristen. Het Mediterraan partnerschap voor 
samenwerking brengt zes landen samen en dit is in de 
loop der jaren een platform geweest om ervaringen en 
beste praktijken uit te wisselen voor een gemeenschap-
pelijk belang van zorg. Het aanpakken van de problemen 
van de stabiliteit van het terrorisme is voor elk land 
voordelig en met dit in gedachten moet de wereld de 
bloeddorstige waarheid van het Hamas-convenant van 
18 augustus 1988 kennen, waarin staat «de dag des 
oordeels zal niet komen totdat moslims Joden doden 
en dan zullen de Joden zich achter rotsen en bomen 
verstoppen, en de rotsen en bomen zullen uitroepen “er 
verstopt zich een Jood achter mij; kom en dood hem”». 
Met dat in gedachten begrijpen we dat de leuze «Dood 
aan Amerika, dood aan Israël» ook «Dood aan de wes-
terse beschaving» betekent. De heer Wilson gelooft dat 
ondanks de aanval op Oekraïne en Israël, en ondanks 
de bedreiging van Taiwan, de democratieën zullen ze-
gevieren door vrede en door kracht.

huit villages frontaliers en Arménie et poursuit son 
projet de Corridor de Zanguezour. Mme Samyn appelle 
donc à mettre fin aux simulacres de procès organisés 
à Bakou contre d’anciens dirigeants de la République 
d’Artsakh, dont M. Ruben Vardanyan est peut-être le 
plus connu à l’international. Il est temps de les laisser 
rentrer chez eux. L’Artsakh cessera «officiellement» 
d’exister à partir du 1er janvier (2024). Une nation n’est 
pas l’autre. Un conflit n’est pas l’autre. Il ne reste plus 
que de la politique du symbole, un combat diplomatique 
d’arrière-garde et, dans le meilleur des cas, de l’indi-
gnation morale, mais nous devrions faire davantage.

2)  Gaza

M.  Joe Wilson (États-Unis) indique qu’il y a six 
semaines à peine, le monde a été témoin du pire mas-
sacre depuis l’Holocauste. Les meurtres, les viols et les 
enlèvements de civils israéliens pacifiques qui ont été 
perpétrés ce jour-là par les terroristes du Hamas défient 
toutes les lois de l’humanité. Trente-trois Américains 
ont été assassinés et enlevés, au même titre que des 
citoyens allemands, argentins, français, britanniques, 
ukrainiens, russes et chinois. Nous pleurons chaque 
victime innocente et prions pour le bien-être de leurs 
proches. Le monde est choqué par la barbarie des terro-
ristes du Hamas, marionnettes de l’Iran, qui brûlent des 
bébés vifs et paradent dans les rues de Gaza en arborant 
le corps décapité de l’israélo-allemande Shani Louk à 
l’arrière d’un pick-up. Nous devons faire tout ce qui 
est en notre pouvoir pour libérer les otages et vaincre 
le Hamas. Nous soutenons sans réserve Israël et son 
droit de légitime défense. Nous sommes persuadés que 
les victimes civiles servent effectivement de boucliers 
humains aux terroristes. Le partenariat méditerranéen 
pour la coopération réunit six pays et est devenu au fil 
des ans une plateforme de partage des expériences et des 
bonnes pratiques dans l’intérêt commun. La résolution 
des problèmes liés à la stabilité du terrorisme serait 
bénéfique pour chaque pays et, dans cette optique, le 
monde devrait connaître la vérité sanguinaire inscrite 
dans la Charte du Hamas du 18 août 1988, qui indique 
que «L’Heure ne viendra pas avant que les musulmans 
n’aient combattu les Juifs (c’est à dire que les musul-
mans ne les aient tués), avant que les Juifs ne se fussent 
cachés derrière les pierres et les arbres et que les pierres 
et les arbres eussent dit: “Musulman, serviteur de Dieu! 
Un Juif se cache derrière moi, viens et tue-le.”» Ce pas-
sage nous permet de comprendre que le slogan «Mort à 
l’Amérique, mort à Israël» signifie également «Mort à la 
civilisation occidentale». M. Wilson est convaincu que, 
malgré les attaques contre l’Ukraine et contre Israël, et 
malgré la menace pesant sur Taïwan, les démocraties 
l’emporteront par la paix et par la force.



( 10 )7-515/1 – 2023/2024

De heer Defossé (België) verklaart dat de gewelddadige 
en ongerechtvaardigde aanvalsoorlog van Rusland tegen 
Oekraïne, de etnische zuivering van Nagorno-Karabach 
door Azerbeidzjan, evenals de verschrikkelijke exodus 
van vluchtelingen, vereisen dat we krachtig optreden om 
de OVSE-waarden en doelstellingen te eerbiedigen. We 
moeten daadwerkelijk aan de zijde van de Oekraïners 
en Armeniërs staan, maar bepaalde externe crises heb-
ben ook een impact op onze landen. De afslachting van 
burgers, mannen, vrouwen en kinderen, de aanvallen 
op ziekenhuizen en scholen door Israël als vergelding 
voor de onbeschrijfelijke gruwelen van de terroristische 
aanval op burgers door Hamas, zijn onaanvaardbaar. 
Als de reactie van zelfverklaarde democratieën op 
barbaarsheid beantwoord wordt met barbaarsheid, dan 
is er geen democratie en geen hoop meer. Deze oorlog 
vindt wel degelijk buiten onze grenzen plaats, maar 
raakt ons niettemin binnen onze landen omdat het 
onze samenleving verdeelt en leidt tot antisemitisme 
en islamofobie. Daarom bedreigt het onze binnenlandse 
veiligheid. We moeten natuurlijk actie ondernemen om 
haat te bestrijden. De heer Defossé verwijst hier in het 
bijzonder naar de resolutie over antisemitisme die tijdens 
de Zomerzitting was goedgekeurd. Spreker roept echter 
ook op tot diplomatieke actie om deze waanzin te stop-
pen, en alle burgers te beschermen, de gijzelaars vrij te 
krijgen en ervoor te zorgen dat het internationaal recht 
wordt nageleefd, dat ons enige kompas moet zijn. Het 
is onze verantwoordelijkheid om nu te handelen en een 
staakt-het-vuren te eisen.

3)  De rol van de OVSE in een wereld van conflicten

De heer Robin Wagner (Duitsland), delegatievoorzitter, 
acht het organiseren van de Herfstzitting in Armenië 
een belangrijk signaal om de internationale aandacht 
en solidariteit te richten op de regio van de zuidelijke 
Kaukasus. Het is belangrijk op te komen voor de vreed-
zame oplossing tussen Armenië en Azerbeidzjan en er 
alles aan te doen om een verdere escalatie te vermijden. 
Deze locatie geeft aan de deelnemers niet alleen de kans 
om in Jerevan op te komen voor vrede, maar ook aan 
de gastheren om de waardering te manifesteren voor 
internationale formats voor conflictoplossing en con-
flictbeheersing. We leven in een tijd waarin niet alleen 
vele crises nu onze aandacht vragen. We merken tevens 
hoeveel mensen het slachtoffer zijn van bruut geweld, 
van oorlogsmisdaden, ontvoeringen, martelingen, en 
uitzettingen. Spreker denkt hierbij aan de slachtoffers 
van de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne, aan de 
slachtoffers van de onmenselijke terreur van Hamas. We 
moeten ons helaas voorbereiden op nog meer conflicten. 
Spreker vreest dat een trend van wereldwijde conflicten 
is ingezet. De klimaatcrisis veroorzaakt steeds meer 

M. Defossé (Belgique) indique que la guerre d’agres-
sion violente et injustifiée menée par la Russie contre 
l’Ukraine, le nettoyage ethnique perpétré par l’Azer-
baïdjan au Haut-Karabakh et le terrible exode des réfu-
giés nous obligent à agir avec force pour faire respecter 
les valeurs et les objectifs de l’OSCE. Nous devons 
réellement nous tenir aux côtés des Ukrainiens et des 
Arméniens, mais certaines crises extérieures ont aussi 
des répercussions dans nos pays. Le massacre de civils, 
hommes, femmes et enfants, de même que les attaques 
lancées par Israël sur des hôpitaux et des écoles en repré-
sailles des horreurs indicibles de l’attaque terroriste per-
pétrée par le Hamas contre des civils sont inacceptables. 
Lorsque des États qui se prétendent démocratiques 
répondent à la barbarie par la barbarie, il n’y a plus de 
démocratie ni d’espoir. Cette guerre a beau se dérouler 
en dehors de nos frontières, elle nous affecte au cœur 
même de nos pays, dans la mesure où elle divise notre 
société et conduit à l’antisémitisme et à l’islamophobie. 
Elle menace donc notre sécurité intérieure. Nous devons 
évidemment agir pour combattre la haine. À cet égard, 
M. Defossé renvoie notamment à la résolution sur l’anti-
sémitisme adoptée lors de la session d’été. Mais l’orateur 
appelle aussi à l’action diplomatique pour arrêter cette 
folie, protéger tous les civils, libérer les otages et faire 
respecter le droit international, qui doit être notre seule 
boussole. Il est de notre responsabilité d’agir maintenant 
et d’exiger un cessez-le-feu.

3)  Le rôle de l’OSCE dans un monde en conflit

M. Robin Wagner (Allemagne), président de délégation, 
voit dans l’organisation de la session d’automne en 
Arménie un signal fort destiné à attirer l’attention et la 
solidarité internationales sur la région du Caucase du 
Sud. Il est important de défendre la solution pacifique 
entre l’Arménie et l’Azerbaïdjan et de mettre tout en 
œuvre pour éviter toute nouvelle escalade. Le lieu choisi 
permet non seulement aux participants de promouvoir la 
paix à Erevan, mais aussi aux hôtes d’exprimer leur atta-
chement aux mécanismes internationaux de résolution 
et de gestion des conflits. Nous vivons à une époque où 
notre attention n’est pas seulement attirée par les nom-
breuses crises mais aussi par les nombreuses victimes 
de violences brutales, de crimes de guerre, d’enlève-
ments, de tortures et d’expulsions. L’orateur cite, à titre 
d’exemples, les victimes de la guerre d’agression de la 
Russie contre l’Ukraine et les victimes de la terreur 
inhumaine du Hamas. Nous devons malheureusement 
nous préparer à d’autres conflits. L’orateur craint qu’une 
nouvelle ère de conflits mondiaux se soit ouverte. La 
crise climatique provoque de plus en plus de conflits liés 
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conflicten over hulpbronnen. In alle veranderingen in 
onze wereld zien we een toenemend systemisch conflict 
tussen autoritaire dictaturen die geweld gebruiken en 
meedogenloos hun belangen laten gelden, en demo-
cratieën die staan voor een op regels gebaseerde inter-
nationale rechtsorde. De Verklaring van Birmingham 
(2022) liet duidelijk zien hoezeer hybride conflicten, 
conventionele oorlogen, destabilisatie en nepnieuws 
ons allen treffen. Momenteel is het belangrijk dat we 
als parlementsleden opkomen voor mensenrechten en 
democratie en deze boodschap uitdragen in Europa, 
Centraal-Azië en Noord-Amerika. Daarom hebben we 
sterke mondiale en regionale allianties nodig, daarom 
moeten we hier en ook over scheidslijnen heen de dialoog 
aangaan, en daarom moeten we ons allemaal tot onze 
regeringen in eigen land wenden en hen oproepen om de 
institutionele problemen van de OVSE, die actief door 
Rusland worden uitgebuit, op te lossen en de slagkracht 
van deze instelling uit te breiden om dit belangrijke 
platform voor vrede, dat tijdens de laatste Koude Oorlog 
is opgericht, uit noodzaak in stand te houden.

De heer Stéphane Demilly (Frankrijk), maakt gewag 
van drie conflicten, in Nagorno-Karabach, Oekraïne 
en de Gazastrook. Het is een illusie om te denken dat 
we deze drie conflicten gemakkelijk kunnen oplossen. 
Aan de andere kant kunnen en moeten we zorgen voor 
de veiligheid van de bevolking, dat de humanitaire hulp 
de vluchtelingen bereikt, en dat de continuïteit van de 
zorg gehandhaafd blijft. De OVSE heeft hier een actieve 
rol te spelen door mensen eraan te herinneren dat over 
de bescherming van de burgerbevolking niet te onder-
handelen valt en dat het internationaal humanitair recht 
voor iedereen zonder onderscheid moet gelden.

De heer Mamedov (Turkmenistan), verklaart dat 
Turkmenistan als neutrale staat een beleid van vriend-
schap en vertrouwen voorstaat dat gericht is op het 
waarborgen van vrede en veiligheid. Het land gelooft 
vast in de beginselen van de OVSE die de stabiliteit 
van de veiligheid en de samenwerking tussen naties 
ondersteunen. Het is nu van essentieel belang dat alle 
OVSE-lidstaten met een groot verantwoordelijkheidsge-
voel handelen bij het oplossen van de huidige situaties 
door middel van diplomatie en dialoog. Turkmenistan 
steunt de parlementaire inspanningen die aansturen op 
onderhandelingen via mechanismen overeenkomstig het 
VN-Handvest. Spreker verwijst hierbij graag naar twee 
vredesinitiatieven die de president van Turkmenistan, 
de heer Serdar Berdimuhamedow, tijdens de zevenen-
zeventigste zitting van de Algemene Vergadering van 
de Verenigde Naties (VN). Een eerste initiatief had aan-
dacht voor de «rol van neutrale Staten in de versterking 

aux ressources naturelles. Dans toutes les mutations de 
notre monde, nous observons une opposition systémique 
croissante entre, d’une part, les dictatures autoritaires 
qui recourent à la violence et poursuivent impitoya-
blement leurs intérêts, et, d’autre part, les démocraties 
qui défendent un ordre juridique international fondé 
sur des règles. La déclaration de Birmingham (2022) a 
clairement indiqué que les conflits hybrides, les guerres 
conventionnelles, la déstabilisation et les nouvelles men-
songères n’épargnaient personne. Il importe aujourd’hui 
que les parlementaires défendent les droits humains et la 
démocratie, et qu’ils portent ce message en Europe, en 
Asie centrale et en Amérique du Nord. C’est pourquoi 
nous avons besoin d’alliances mondiales et régionales 
fortes, pourquoi nous devons dialoguer, en interne et 
au-delà des clivages, et pourquoi nous devons nous 
tourner vers nos gouvernements nationaux et les appe-
ler à résoudre les problèmes institutionnels de l’OSCE, 
activement exploités par la Russie, et à étendre la portée 
de son action en vue de la préservation indispensable de 
cette importante plateforme pour la paix créée au cours 
de la dernière guerre froide.

M. Stéphane Demilly (France) évoque les trois conflits 
qui font rage au Haut-Karabakh, en Ukraine et dans 
la bande de Gaza. Il est illusoire de penser que nous 
pourrons résoudre aisément ces trois conflits. Nous 
pouvons et nous devons toutefois veiller à la sécurité 
des populations, à l’acheminement de l’aide humanitaire 
aux réfugiés et à la continuité des soins. L’OSCE a un 
rôle actif à jouer à cette fin, rôle qu’elle peut assumer en 
rappelant que la protection des civils n’est pas négociable 
et que le droit international humanitaire doit s’appliquer 
à tous sans aucune distinction.

M. Mamedov (Turkménistan) déclare que le Turkménis-
tan prône, en tant qu’État neutre, une politique d’amitié 
et de confiance visant à garantir la paix et la sécurité. 
Son pays croit fermement aux principes de l’OSCE sou-
tenant la stabilité de la sécurité et la coopération entre 
les nations. Il est aujourd’hui essentiel que tous les États 
membres de l’OSCE fassent preuve d’un grand sens des 
responsabilités et œuvrent à la résolution des tensions 
actuelles en promouvant la diplomatie et le dialogue. Le 
Turkménistan soutient les efforts parlementaires visant 
à privilégier les négociations au travers de mécanismes 
conformes à la Charte des Nations unies. À ce propos, 
l’orateur tient à souligner deux initiatives de paix sou-
tenues par M. Serdar Berdimuhamedow, président du 
Turkménistan, lors de la septante-septième session de 
l’Assemblée générale des Nations unies. La première 
portait sur le rôle des États neutres dans le renforcement 
de l’architecture de sécurité. Cette stratégie appelle à la 
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van de veiligheidsarchitectuur». Een dergelijke strategie 
dient preventieve diplomatie te omvatten. Neutraliteit 
biedt een basis voor de vreedzame geschillenbeslechting. 
Het tweede initiatief stuurt aan op een VN-conferentie 
over de veiligheid in Centraal-Azië en aangrenzende 
gebieden, die de weg effent naar een duurzame con-
flictvrije regio. Turkmenistan is ervan overtuigd dat de 
OVSE-Staten deze voorstellen zullen steunen.

De heer Giedrius Surplys (Litouwen), herinnert de 
delegatieleden eraan dat in 2008 Rusland een deel 
van Georgië bezette. In 2014 begon de agressie tegen 
Oekraïne die doorgaat tot op de dag van vandaag. In 
2020 zagen we hoe in Belarus Loekasjenko zijn eigen 
burgers hardhandig aanpakte. In 2023 zijn we getuigen 
van het conflict in Nagorno-Karabach en de terreur-
aanslag van Hamas tegen Israël. In Afrika zijn er ook 
een reeks brandhaarden. Deze wereld schreeuwt om 
een efficiënte organisatie zoals de OVSE. Helaas heeft 
Rusland zich daadwerkelijk gekeerd tegen de kracht 
van deze organisatie door zijn consensus regel uit te 
buiten. Het is duidelijk dat Rusland de organisatie wil 
vernietigen, onder meer door misbruik van de consensus 
regel en het niet goedkeuren van de OVSE-begroting. 
De enige weg voorwaarts voor de OVSE is de isolatie 
en verdrijving van de agressor uit de organisatie. De 
delegatie van Litouwen doet daarom een beroep op de 
chairman-in-office om de minister van Buitenlandse 
Zaken van Rusland niet te laten deelnemen aan de mi-
nisteriële vergadering van de OVSE die deze maand in 
Skopje wordt gehouden.

De heer Andrei Savinykh (Belarus), delegatievoorzit-
ter, wijst op de fundamentele verschuivingen die zich 
aftekenen in de machts- en veiligheidsbalans in Europa 
en Eurazië. De OVSE is er nooit in geslaagd om uit 
te groeien tot een volwaardige veiligheidsorganisatie. 
Naarmate de NAVO zich uitbreidde naar het oosten, 
werd ze ook versterkt ten koste van de OVSE, die tegelij-
kertijd steeds meer gemarginaliseerd raakt. Vandaag de 
dag werken wapenbeheersingsmechanismen praktisch 
niet meer.

C. Tweede zitting «Corruptie als fundamentele 
bedreiging voor vrede en veiligheid»

Mevrouw Irene Charalambides (Cyprus), vicevoorzitter 
van de OVSE en speciale vertegenwoordiger voor cor-
ruptiebestrijding, opent de zitting en geeft het woord 
aan de dames Alexandra Habershon van de Wereldbank, 
en Mariam Galstyan, lid van de commissie voor 
Corruptiepreventie van Armenië, en de heer Konstantine 

diplomatie préventive. La neutralité pose les bases du 
règlement pacifique des conflits. La seconde initiative 
portait sur l’organisation d’une conférence des Nations 
unies consacrée à la sécurité en Asie centrale et dans 
les territoires limitrophes afin d’ouvrir la voie à une 
paix durable dans cette région. Le Turkménistan est 
convaincu que les États membres de l’OSCE soutien-
dront ces propositions.

M. Giedrius Surplys (Lituanie) rappelle aux membres 
des délégations qu’en 2008, la Russie occupait une partie 
de la Géorgie. L’agression contre l’Ukraine a commencé 
en 2014 et se poursuit aujourd’hui. En 2020, nous avons 
vu comment M. Loukachenko présidait la Biélorussie 
d’une main autoritaire, y compris ses propres civils. 
En 2023, nous avons été témoins du conflit au Haut-
Karabakh et de l’attaque terroriste du Hamas contre 
Israël. En Afrique aussi, plusieurs zones sont sous haute 
tension. Le monde appelle de ses vœux une organisation 
efficace telle que l’OSCE. Malheureusement, la Russie 
l’a affaiblie en exploitant sa règle du consensus. La Rus-
sie entend manifestement ruiner l’OSCE, notamment 
en abusant de la règle du consensus et en s’opposant à 
l’adoption de son budget. La seule façon d’avancer, pour 
l’OSCE, consistera à isoler et à exclure son agresseur. 
C’est pourquoi la délégation lituanienne appelle le pré-
sident en exercice à ne pas autoriser le ministre russe des 
Affaires étrangères à participer à la réunion ministérielle 
de l’OSCE devant se tenir dans le mois à Skopje.

M. Andrei Savinykh (Biélorussie), président de délé-
gation, souligne les glissements fondamentaux qui 
s’annoncent dans l’équilibre des forces et dans l’équi-
libre de la sécurité en Europe et en Eurasie. L’OSCE 
n’est jamais parvenue à devenir une organisation de 
sécurité à part entière. L’expansion de l’Organisation 
du Traité de l’Atlantique Nord (OTAN) vers l’est s’est 
faite au détriment de l’OSCE, qui s’est ainsi trouvée de 
plus en plus marginalisée. Aujourd’hui, les mécanismes 
de maîtrise des armements sont devenus pratiquement 
inopérants.

C. Deuxième session «La corruption, une menace 
fondamentale pour la paix et la sécurité»

Mme I rene Charalambides (Chypre), vice-présidente de 
l’OSCE et représentante spéciale pour la lutte contre 
la corruption, ouvre la session et donne la parole à 
Mme  Alexandra Habershon, de la Banque mondiale, 
et à Mme Mariam Galstyan, membre de la Commis-
sion arménienne de prévention de la corruption, ainsi 
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Vardzelashvili van het Bureau voor democratische in-
stellingen en mensenrechten van de OVSE.

Mevrouw Habershon omschrijft corruptie als een bron 
van conflicten. De Wereldbank levert inspanningen om 
goed bestuur te bevorderen en beschikt over verschil-
lende tools om corruptie te bestrijden. Via digitalise-
ring kunnen de procedures vereenvoudigd worden. De 
detectie van corruptierisico’s in real time via efficiënte 
inzet van datamining en -matching opent perspectieven. 
De Wereldbank levert bijstand aan Staten in de redac-
tie van wetgeving betreffende corruptiebestrijding en 
belangenconflicten.

Er is behoefte aan een brede gouvernementele aanpak 
die specifiek is voor individuele landen die strategieën 
tegen het witwassen van geld en belastingcriminaliteit 
moet omvatten. In dit verband stelt mevrouw Galstyan 
de Armeense nationale strategie tegen corruptie voor. De 
heer Vardzelashvili licht de adviserende en praktische 
inbreng van ODIHR toe op dit gebied.

In het debat hebben de parlementsleden aandacht voor 
hun nationale inspanningen, waarbij ze opmerken dat 
de strijd tegen corruptie veranderingen in de wetgeving 
vereist, evenals een herziening van de relatie tussen de 
overheid en de burgers.

Een delegatielid uit de Verenigde Staten dringt aan op 
het bevriezen van de Russische gelden in VS om de her-
opbouw van de infrastructuur in Oekraïne toe te laten.

Een delegatielid uit Oekraïne trekt het recht van de 
Russische Federatie in twijfel om als rechtsopvolger 
van de Sovjet Unie het permanent lidmaatschap van de 
VN-veiligheidsraad te claimen.

Commissievoorzitster Charalambides roept de journalis-
ten en het maatschappelijk middenveld op om onze ogen 
en oren te zijn in de corruptiebestrijding. Vervolging van 
de daders is essentieel.

D. Derde zitting «Respect voor iedereen: bescherming 
van minderheden en mensen die getroffen zijn door 
conflicten»

Deze zitting wordt voorgezeten door mevrouw Daniela 
De Ridder (Duitsland), vicevoorzitter van de OVSE PA. 
Zij wijst in haar openingstoespraak op de humanitaire 
gevolgen van de militaire operatie door Azerbeidzjan 
van afgelopen september in de regio Karabach. Hierdoor 

qu’à M.  Konstantine Vardzelashvili, du Bureau des 
institutions démocratiques et des droits de l’homme 
de l’OSCE.

Mme Habershon explique que la corruption est source de 
conflits. La Banque mondiale s’efforce de promouvoir 
la bonne gouvernance et dispose de différents outils de 
lutte contre la corruption. La numérisation permet de 
simplifier les procédures. La détection des risques de 
corruption en temps réel grâce à l’utilisation efficace 
du datamining et du datamatching ouvre des perspec-
tives. La Banque mondiale fournit une assistance aux 
États en vue de l’élaboration d’une législation contre la 
corruption et les conflits d’intérêts.

Il convient de développer une approche gouvernementale 
large, spécifique à chaque pays et intégrant des stratégies 
contre le blanchiment d’argent et la criminalité fiscale. 
Mme Galstyan présente à cet égard la stratégie nationale 
arménienne de lutte contre la corruption. M. Vardze-
lashvili explique que le BIDDH fournit des conseils et 
apporte une contribution pratique en la matière.

Au cours du débat, les parlementaires reviennent sur 
leurs efforts nationaux, soulignant que la lutte contre la 
corruption nécessite des changements législatifs, ainsi 
qu’une redéfinition de la relation entre les pouvoirs 
publics et les citoyens.

Un membre de la délégation des États-Unis insiste pour 
que les fonds russes détenus aux États-Unis soient gelés 
afin de permettre la reconstruction des infrastructures 
en Ukraine.

Un membre de la délégation ukrainienne remet en cause 
le droit de la Fédération de Russie de revendiquer le 
statut de membre permanent du Conseil de sécurité de 
l’Organisation des Nations unies (ONU) en tant qu’ayant 
droit de l’Union soviétique.

La présidente de commission Charalambides souhaite 
que les journalistes et la société civile soient nos yeux 
et nos oreilles dans la lutte contre la corruption. Il est 
essentiel que les coupables soient poursuivis.

D. Troisième session «Respect pour toutes et tous: 
protéger les minorités et les populations affectées 
par les conflits»

Cette session est présidée par Mme Daniela De Ridder 
(Allemagne), vice-présidente de l’AP  OSCE. Dans 
son discours d’ouverture, l’intervenante souligne les 
conséquences humanitaires de l’opération militaire 
menée en septembre dernier par l’Azerbaïdjan dans la 
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zijn meer dan honderd duizend mensen naar Armenië 
gevlucht in minder dan een week tijd.

De hoofdsprekers zijn de heren Fernand de Varennes, 
voormalig speciaal VN-rapporteur voor minderhe-
denkwesties, en Yeghisheh Kirakosyan, vertegen-
woordiger van Armenië voor internationale juridi-
sche kwesties.

De heer de Varennes merkt op dat de wereld nu meer 
gewelddadige conflicten kent dan ooit sinds 1945. Veel 
van deze conflicten draaien niet zelden rond grieven van 
minderheden. Om conflicten te voorkomen is het es-
sentieel om de rechten van minderheden te beschermen. 
Er moet aandacht worden besteed aan de meer dan hon-
derdtien miljoen mensen die wereldwijd ontheemd zijn.

De heer Kirakosyan wijst erop dat Armenië rassendis-
criminatie verbiedt en een beroep doet op internationale 
fora om geschillen vreedzaam op te lossen.

De krachtlijnen van het parlementair debat hadden be-
trekking op de noodzaak om de democratische waarden 
te verdedigen, de humanitaire gevolgen van het conflict 
in Gaza en Nagorno Karabach en de noodzaak aan wet-
geving voor de integratie van minderjarige vluchtelingen

1)  De humanitaire gevolgen van het conflict in Gaza

De heer Pere Pons (Spanje) wijst op de plicht tot solida-
riteit met Israël na de aanvallen. Israël heeft het recht 
op zelfverdediging, maar een wettige zelfverdediging 
betekent niet dat het internationaal recht, en evenmin dat 
de vier Conventies van Genève worden genegeerd, en 
nog veel minder dat humanitaire hulp wordt geweigerd. 
Spreker steunt de oproep van de VN-secretaris-generaal 
tot een staakt-het-vuren en het instellen van humanitaire 
corridors. We moeten een echt routeplan uittekenen voor 
een daadwerkelijk vredesplan en de erkenning van de 
tweestaten-oplossing.

De heer Malik Ben Achour (België), delegatievoorzit-
ter en rapporteur van de commissie Democratie en 
Mensenrechten, veroordeelt met klem de aanval van 
Hamas van 7 oktober 2023 en is zich bewust van de 
trauma’s die deze aanval veroorzaakt in de Israëlische 
samenleving. De aanval van Hamas is een misdaad 
tegen de mensheid. Sinds 7  oktober is de situatie in 
Gaza extreem zorgwekkend. Naast de blokkade, is er 
het risico op hongersnood en epidemieën en zijn er de 
bombardementen, die zonder onderscheid hospitalen en 

région du Karabakh. Cette opération a poussé plus de 
cent mille personnes à fuir vers l’Arménie en moins 
d’une semaine.

Les intervenants principaux sont M.  Fernand de  
Varennes, ancien rapporteur spécial des Nations unies 
sur les questions relatives aux minorités, et M.  Ye-
ghisheh Kirakosyan, représentant de l’Arménie pour 
les questions juridiques internationales.

M. de Varennes souligne que le monde est aujourd’hui 
confronté à plus de conflits violents qu’il n’en a jamais 
connu depuis 1945. Il n’est pas rare que ces conflits 
tournent autour de griefs formulés par des minorités. 
Pour prévenir les conflits, il est essentiel de protéger 
les droits des minorités. Il convient de prêter atten-
tion aux plus de cent millions de personnes déplacées 
dans le monde.

M. Kirakosyan rappelle que l’Arménie interdit la dis-
crimination raciale et qu’elle fait appel aux instances 
internationales pour résoudre les conflits de manière 
pacifique.

Le débat parlementaire s’est concentré sur la nécessité 
de défendre les valeurs démocratiques, sur les consé-
quences humanitaires du conflit à Gaza et au Haut-Ka-
rabakh et sur la nécessité d’adopter une législation sur 
l’intégration des réfugiés mineurs.

1)  Les conséquences humanitaires du conflit à Gaza

M. Pere Pons (Espagne) souligne notre devoir de soli-
darité à l’égard d’Israël à la suite des attentats. Israël a 
certes le droit de se défendre, mais la notion de légitime 
défense ne l’autorise pas à ignorer le droit international 
et les quatre conventions de Genève et encore moins à 
refuser l’accès à l’aide humanitaire. L’intervenant sou-
tient l’appel du secrétaire général des Nations unies en 
faveur d’un cessez-le-feu et de la mise en place de cor-
ridors humanitaires. Nous devons définir une véritable 
feuille de route pour un véritable plan de paix et pour la 
reconnaissance de la solution à deux États.

M. Malik Ben Achour (Belgique), président de la déléga-
tion et rapporteur de la commission de la Démocratie et 
des Droits de l’homme, condamne fermement l’attaque 
du Hamas du 7 octobre 2023 et est conscient des trau-
matismes qu’elle a causés dans la société israélienne. 
L’attaque du Hamas constitue un crime contre l’huma-
nité. Depuis le 7 octobre, la situation est extrêmement 
préoccupante à Gaza. Outre le blocus, la bande de Gaza 
risque d’être dévastée par la famine et par des épidé-
mies, et elle subit des bombardements qui détruisent 
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scholen treffen, verplaatsingen van duizenden burgers, 
zowel vrouwen, kinderen als ouderen. Zeventig procent 
van de gebombardeerde slachtoffers zijn vrouwen en 
kinderen. De secretaris-generaal van de VN beschrijft 
Gaza als een kinderkerkhof en veroordeelt de quasi 
gevangenschap in Gaza. Een tiental journalisten en hon-
derd personeelsleden van de VN werden gedood. Welke 
reactie zou dergelijke situatie niet voor gevolg hebben in 
gelijk welk ander deel van de wereld? En nochtans lijken 
meerdere westerse hoofdsteden een brevet van straf-
feloosheid toe te kennen aan Israël, zonder te begrijpen 
dat een misdaad nooit een andere misdaad uitwist. De 
onbekwaamheid van Israël om haar reacties te beperken 
tot militaire doelwitten drijft haar ertoe om de internati-
onale rechtsorde geweld aan te doen. Israël maakt zich 
momenteel schuldig aan oorlogsmisdaden, en wellicht 
aan misdaden tegen de mensheid. Ten aanzien van deze 
situatie formuleert Spreker een oproep tot een staakt-het-
vuren en het onmiddellijk bieden van humanitaire hulp, 
aan de bevrijding van de gijzelaars en aan de bevrijding 
van Palestijnen die willekeurig worden vastgehouden. Er 
moeten ook enkele zeer duidelijke perspectieven wor-
den uitgetekend. De enige uitweg voor beide volkeren 
is de vrede. Er kan echter geen vrede tot stand worden 
gebracht zonder gerechtigheid. Er kan geen gerechtig-
heid zijn zonder de echte wortels van het conflict fun-
damenteel in vraag te stellen, namelijk de bezetting en 
de kolonisering van het Palestijns grondgebied. Zonder 
oplossing hiervan, blijft men met dezelfde problemen 
geconfronteerd. Een tweestaten-oplossing is meer dan 
ooit belangrijk. Achter het conflict in Gaza schuilt een 
andere uitdaging, met name de geloofwaardigheid van 
de waarden die wij wensen te belichamen en de mo-
gelijkheid om het democratische project uit te dragen. 
Er wordt gesproken van een oorlog tussen «goed» en 
«kwaad», tussen de «geciviliseerde wereld» en de «niet 
geciviliseerde wereld». De geciviliseerde wereld omvat 
het vermogen om op coherente wijze de principes toe 
te passen. De «beschaving» is het primaat van de wet 
boven het geweld en het idee dat het leven van een burger 
evenveel waard is als het leven van een andere burger. 
De beschaving slaat op de universaliteit van de waarden. 
Laat ons het paradigma van de universele rechten niet 
vervangen door het identitaire paradigma. De logica 
van dubbele standaarden is een gif voor de democratie.

2)  Het conflict in Oekraïne en de Kaukasus

De heer Mark Demesmaeker (België), verklaart dat er 
uiteraard geen enkele rechtvaardiging is voor de brute 
etnische zuivering van Nagorno-Karabach, of Artsakh, 
na een maandenlange belegering en uithongering van de 
burgerbevolking. En toch is het gebeurd. Het is gebeurd 
ondanks alle internationale beschermingsmechanismen. 

indistinctement ses hôpitaux et ses écoles. En outre, des 
milliers de civils, tant des femmes que des enfants et 
des personnes âgées sont déplacés et septante pour cent 
des victimes des bombardements sont des femmes et des 
enfants. Le secrétaire général de l’ONU décrit Gaza 
comme étant un cimetière pour enfants et condamne 
son siège quasi total. Une dizaine de journalistes et 
une centaine de membres du personnel de l’ONU ont 
été tués. Quelle réaction cette situation n’aurait-elle pas 
déclenchée dans toute autre partie du monde? Plusieurs 
capitales occidentales semblent cependant accorder un 
brevet d’impunité à Israël, sans comprendre qu’un crime 
n’en effacera jamais un autre. L’incapacité d’Israël à 
limiter ses réponses à des cibles militaires l’a amené 
à porter atteinte à l’ordre international fondé sur le 
droit. Israël se rend actuellement coupable de crimes de 
guerre, voire de crimes contre l’humanité. Compte tenu 
de cette situation, l’intervenant appelle au cessez-le-feu 
ainsi qu’à l’envoi immédiat d’une aide humanitaire et à 
la libération des otages et des Palestiniens détenus arbi-
trairement. Il convient par ailleurs d’esquisser quelques 
perspectives très claires. La seule issue possible pour les 
deux populations, c’est la paix. Il ne saurait cependant 
y avoir de paix sans justice et la justice ne pourra être 
obtenue qu’en remettant fondamentalement en question 
les vraies causes de ce conflit, à savoir l’occupation et la 
colonisation du territoire palestinien. Si cette question 
n’est pas réglée, ces problèmes continueront à se poser. 
Il convient plus que jamais d’adopter une solution à 
deux États. Le conflit qui dévaste Gaza dissimule un 
autre défi, celui de la crédibilité des valeurs que nous 
souhaitons incarner et de la possibilité de promouvoir 
le projet démocratique. On parle d’une guerre entre 
le «bien» et le «mal», entre le monde «civilisé» et le 
monde «non civilisé». Le monde civilisé dispose de la 
capacité d’appliquer ses principes de façon cohérente. 
La «civilisation» s’appuie sur le primauté de la loi sur 
la violence, et sur l’idée que toutes les vies civiles ont 
la même valeur. La civilisation vise l’universalité des 
valeurs. Il convient de se garder de remplacer le para-
digme des droits universels par le paradigme identitaire. 
La politique du «deux poids, deux mesures» empoisonne 
la démocratie.

2)  Le conflit en Ukraine et dans le Caucase

M.  Mark Demesmaeker (Belgique), précise qu’il est 
évident que rien ne saurait justifier l’épuration eth-
nique sauvagement menée sur la population civile du 
Haut-Karabakh, ou «Artsakh», après plusieurs mois de 
siège et de famine. Et pourtant, cette épuration a eu lieu 
malgré tous les mécanismes de protection mis en place 
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Spreker zal een opvangcentrum bezoeken om getuige-
nissen te aanhoren van de vluchtelingen uit Nagorno 
Karabach. Het is duidelijk dat kinderen altijd de meest 
kwetsbare slachtoffers van oorlog zijn.

In de Russische oorlog tegen Oekraïne echter neemt dit 
feit vreemde vormen aan. We wisten al dat duizenden 
Oekraïense kinderen naar Rusland zijn gedeporteerd, 
en dat de aanklager van het Internationaal Strafhof de 
beschuldigingen van de deportatie van kinderen onder-
zoekt, maar schokkend is een goed gedocumenteerd 
rapport dat drie dagen eerder is gepubliceerd door de 
humanitaire onderzoeksgroep van de Yale School of 
Public Health. Uit dit rapport blijkt dat 2 442 Oekraïense 
kinderen via Rusland naar Belarus werden overgebracht 
in een gezamenlijke inspanning van Belarus en Rusland, 
georkestreerd tot op de hoogste niveaus van de federale 
regering van Rusland en het Belarussische regime, en 
gefinancierd via de gezamenlijke staatsbegroting van 
Rusland en de Belarussische Unie. De minderjarigen zijn 
tussen zes en zeventien jaar oud. Minstens zes groepen 
werden onderworpen aan militaire training in Belarus. 
Het rapport toont aan hoezeer Rusland kwetsbare kinde-
ren viseert, meer in het bijzonder kinderen uit gezinnen 
met een laag inkomen, uit grote gezinnen, of wezen. 
Een cruciaal element in dat rapport is dat de wetgeving 
specifiek werd gewijzigd om het mogelijk te maken dat 
kinderen uit Oekraïne werden overgebracht zonder gedo-
cumenteerde toestemming van hun ouders of voogden. 
Het rapport identificeert sleutelfiguren, faciliteiten, en 
organisaties betrokken bij het onderzoek. De procedure 
door het International Strafhof is één zaak, maar het 
brengt deze kinderen niet terug naar hun huis. Spreker 
vraagt zich af welke andere internationale mechanis-
men er bestaan. Hij richt zich nu tot de delegatie van 
Belarus, en vraagt hen of ze beseffen dat het gedwongen 
overbrengen van kinderen als genocide kan worden 
beschouwd onder de VN-Genocideconventie van 1948. 
Het werd in de conventie opgenomen als reactie op het 
naziprogramma om voornamelijk Poolse kinderen naar 
Duitsland over te brengen voor hun germanisering.

De heer Andrei Savinykh (Belarus), delegatievoorzitter, 
verklaart dat Belarus zijn internationale verplichtingen 
strikt nakomt om mensen te helpen die getroffen zijn 
door de conflicten. Zo zijn sinds februari 2022 meer 
dan honderdzevenentwintigduizend Oekraïense burgers 
Belarus binnengekomen, waarvan er ongeveer zestig-
duizend afkomstig waren van het grondgebied van de 
Europese Unie. Vluchtelingen uit Oekraïne ontvangen 
sociale bijstand, worden tewerkgesteld zonder bewijs 
van opleiding, en krijgen gratis medische verzorging. 
Spreker wenst hier graag te reageren op de verklaring 

à l’échelle internationale. L’orateur visitera un centre 
d’accueil pour entendre les témoignages de réfugiés du 
Haut-Karabakh. Il est évident que les enfants sont tou-
jours les victimes les plus vulnérables en cas de guerre.

Dans la guerre opposant la Russie à l’Ukraine, cette 
réalité se traduit cependant différemment. On savait 
déjà que plusieurs milliers d’enfants ukrainiens avaient 
été déportés vers la Russie et que le procureur de la 
Cour pénale internationale examinait les accusations 
relatives à ces déportations d’enfants, mais c’est un 
rapport bien documenté, publié trois jours plus tôt par 
un groupe de recherche humanitaire de la Yale School 
of Public Health, qui suscite le choc. Ce rapport indique 
que la Russie et le Bélarus ont procédé conjointement au 
transfert de 2 442 enfants ukrainiens de la Russie vers 
le Belarus, ce transfert ayant été orchestré par les plus 
hauts niveaux du gouvernement fédéral russe et par le 
régime bélarusse, et financé par les budgets conjoints 
de l’État russe et du Bélarus. Les mineurs parmi eux 
sont âgés de six à dix-sept ans. Au moins six groupes de 
mineurs ont dû suivre une formation militaire au Béla-
rus. Le rapport précité indique combien la Russie cible 
les enfants vulnérables, en particulier les enfants issus 
des familles pauvres ou nombreuses, ou les orphelins. Ce 
rapport souligne un élément crucial: la législation a fait 
l’objet d’une modification spécifique pour permettre le 
transfert d’enfants ukrainiens sans qu’une autorisation 
écrite de leurs parents ou de leurs tuteurs soit nécessaire. 
Ce rapport identifie des personnages clés, des structures 
et des organisations impliqués dans ce dossier. La pro-
cédure engagée par la Cour pénale internationale est 
une bonne chose mais elle ne permet pas à ces enfants 
de rentrer chez eux. L’orateur se demande s’il existe 
d’autres mécanismes internationaux. Il demande à la 
délégation du Bélarus si elle est bien consciente que le 
transfert forcé d’enfants peut être considéré comme un 
génocide en vertu de la Convention de l’ONU sur le 
génocide de 1948. Cette disposition y a été inscrite en 
réponse au programme nazi qui visait principalement à 
transférer des enfants polonais en Allemagne pour les 
germaniser.

M. Andrei Savinykh (Bélarus), président de délégation, 
explique que le Bélarus respecte scrupuleusement les 
obligations internationales qui lui imposent de venir 
en aide aux personnes affectées par les conflits. Le 
Bélarus a ainsi accueilli, depuis février 2022, plus de 
cent vingt-sept mille citoyens ukrainiens, dont près de 
soixante mille en provenance du territoire de l’Union 
européenne. Les réfugiés venant d’Ukraine bénéficient 
d’une aide sociale, sont employés sans devoir prouver 
leur formation et bénéficient de soins médicaux gratuits. 
L’orateur souhaite réagir à la déclaration de M. Mark 
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van de heer Mark Demesmaeker (België); inderdaad 
Belarus nodigt kinderen uit het conf lictgebied in 
Oekraïne uit.

De heer Mark Demesmaeker (België) repliceert op de 
tussenkomst van de heer Andrei Savinykh (Belarus). Hij 
is onder de indruk van de snelheid waarmee de delega-
tievoorzitter van Belarus het rapport heeft bestudeerd 
en vals noemt, wetende dat het slechts een paar minuten 
eerder was vernoemd. Het rapport van de Yale School 
of Public Health over de systematische deportatie van 
Oekraïense kinderen in het kader van een gezamenlijke 
operatie van Rusland en Belarus is uitstekend gedocu-
menteerd. Het zou natuurlijk wenselijk zijn om de zojuist 
geuite beschuldigingen van valsheid door onafhanke-
lijke internationale organisaties te verifiëren. De heer 
Savinykh heeft echter hierbij nog niet uitgelegd waarom 
de wetgeving is geamendeerd om het mogelijk te maken 
dat kinderen uit bezet Oekraïne worden verplaatst zon-
der gedocumenteerde toestemming van hun ouders, en 
hoe dat rijmt met zijn bewering dat kinderen van zes tot 
zeventien jaar met ieders toestemming worden gedepor-
teerd. De heer Demesmaeker eindigt met een citaat van 
Russisch schrijver Aleksandr Solzhenitsyn «Wij weten 
dat ze liegen. Zij weten dat ze liegen. Zij weten dat wij 
weten dat ze liegen, maar ze blijven liegen».

3)    De noodzaak om de democratische waarden te 
verdedigen

Mevrouw Celia Groothedde (België) acht de humane 
dimensie van cruciaal belang. In elk conflict behoren 
de grootste slachtoffers vaak tot de maatschappelijk 
onderdrukte (demografische) meerderheden, zoals de 
vrouwen. Het bestraffen van degenen die deze slachtof-
fers helpen, is vaak de volgende stap. Internationale niet 
gouvernementele organisaties (ngo), de onafhankelijke 
pers, de onafhankelijke waarnemers worden dan vaak 
als tegenstanders beschouwd, net als de principes die zij 
verdedigen, met name het onafhankelijke rechtssysteem, 
het internationale oorlogsrecht, de gelijke rechten en 
kansen, de bestrijding van onverdraagzaamheid en de 
uitsluiting. Velen zullen het ermee eens zijn dat deze 
waarden vandaag onder vuur liggen. De identitaire 
bewegingen zaaien niet alleen haat en verdeeldheid, zij 
tasten met hun retoriek ook de waarden en het weefsel 
van onze samenleving aan en ondermijnen de democra-
tische structuren. Spreekster vindt het spijtig dat in de 
liberale democratieën de zorgvuldig opgebouwde be-
scherming van minderheden niet meer vanzelfsprekend 
is. Opkomen voor gelijke en menselijke behandeling is 
geen optie, nog minder een tijdverdrijf. Onze liberale 

Demesmaeker (Belgique) en indiquant que le Bélarus 
invite en effet des enfants provenant des zones de conflit 
en Ukraine.

M.  Mark Demesmaeker (Belgique) réagit à l’inter-
vention de M.  Andrei Savinykh (Bélarus). Il se dit 
impressionné par la rapidité avec laquelle le président 
de la délégation du Bélarus a étudié le rapport et le 
qualifie de faux, sachant que ce rapport n’a été cité 
que quelques minutes auparavant. Le rapport rédigé 
par la Yale School of Public Health sur la déportation 
systématique d’enfants ukrainiens dans le cadre d’une 
opération conjointe de la Russie et du Bélarus est parfai-
tement documenté. Il serait bien entendu souhaitable de 
soumettre les accusations de fausseté qui viennent d’être 
prononcées à l’avis d’organisations internationales indé-
pendantes. À cet égard, M. Savinykh n’a toutefois pas 
encore expliqué pourquoi la législation a été modifiée 
en vue de permettre le déplacement d’enfants provenant 
de l’Ukraine occupée sans le consentement documenté 
de leurs parents, ni son articulation avec son affirma-
tion selon laquelle des enfants de six à dix-sept ans 
sont déportés d’un commun accord. M. Demesmaeker 
conclut en citant l’écrivain russe Alexandre Soljenitsyne: 
«Nous savons qu’ ils mentent. Ils savent qu’ ils mentent. 
Ils savent que nous savons qu’ ils mentent. Nous savons 
qu’ ils savent que nous savons qu’ ils mentent. Et, pour-
tant, ils persistent à mentir.»

3)  La nécessité de défendre les valeurs démocratiques

Mme  Celia Groothedde (Belgique) estime que la 
dimension humaine revêt une importance cruciale. 
Dans tout conflit, les principales victimes sont souvent 
les majorités opprimées de la société (démographique-
ment majoritaires), par exemple les femmes. Souvent, 
les suivantes à être punies sont les personnes qui leur 
viennent en aide. Les organisations non gouvernemen-
tales (ONG) internationales, la presse indépendante, les 
observateurs indépendants sont alors souvent considérés 
comme des opposants, tout comme les principes qu’ils 
défendent, à savoir un système juridique indépendant, 
le droit international de la guerre, l’égalité des droits et 
des chances, la lutte contre l’intolérance et l’exclusion. 
Nombreux sont ceux qui s’accorderont à dire qu’au-
jourd’hui, ces valeurs sont menacées. Les mouvements 
identitaires sèment non seulement la haine et la division, 
mais portent aussi atteinte, au travers de leurs discours, 
aux valeurs et au tissu de notre société et sabotent les 
structures démocratiques. L’intervenante déplore que, 
dans nos démocraties libérales, la protection soigneu-
sement mise en place des minorités ne s’impose plus 
comme une évidence. Défendre un traitement équitable 
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democratieën en waarden zijn de kanarie in de kool-
mijn voor ieder van ons. Onze liberale democratieën en 
waarden zijn een essentiële rode lijn. In een alarmerend 
tempo wordt buiten deze essentiële rode lijn gekleurd, 
terwijl de verdediging van democratische waarden tot 
de essentie van het politieke bedrijf hoort. Door na te 
laten de minderheden te verdedigen, verraden we niet 
enkel de minderheden, we verraden hiermee ook onze 
gemeenschappelijke menselijkheid.

Mevrouw Goedele Liekens (België) merkt op dat in 
conflictgebieden de mensenrechten maar al te vaak als 
eerste onder vuur komen te liggen. De schendingen van 
mensenrechten vormen geen geïsoleerde incidenten en 
hebben langdurige gevolgen. De littekens van de oorlog 
laten vele generaties later nog ingrijpende sporen achter 
en hebben een impact op de getroffen gemeenschappen 
lang nadat de wapens zijn neergelegd. Daarom kunnen 
deze inbreuken op de mensenrechten de voedingsbodem 
vormen voor een volgend conflict waarbij we in een 
soort vicieuze cirkel belanden. Het is raadzaam de basis 
te leggen voor een vreedzamere toekomst en een cruciale 
rol te spelen in conflictpreventie. Voorkomen is immers 
beter dan genezen. De bevordering van de dialoog, het 
versterken van de internationale samenwerking en het 
geven van het goede voorbeeld zijn cruciale elementen. 
Hoezeer we aankijken tegen politieke campagnes die 
gedijen op polarisatie en het stigmatiseren van groepen, 
onze woorden en onze daden zijn van belang. We kunnen 
de erosie van de mensenrechten een halt toeroepen door 
de haatdragende uitspraken tegenover minderheden en 
de lesbisch, gay, biseksueel, transgender, queer en inter-
sekse (LGTBQI)-gemeenschap met klem te veroordelen. 
We dienen de uitsluiting van deze gemeenschap door 
de Poolse en Hongaarse beleidsverantwoordelijken te 
veroordelen. Xenofobe boodschappen zijn een sluipend 
gif dat de democratie en de mensenrechten ondergraaft. 
Als politici moeten we het morele kompas zijn en mogen 
we niet meegaan in het proces van polarisatie en het 
stigmatiseren van groepen. We moeten onszelf de vraag 
stellen: «Willen we een deel zijn van het probleem of 
willen we een deel zijn van de oplossing?»

4)  De noodzaak aan wetgeving voor de integratie van 
minderjarige vluchtelingen

Tijdens het algemeen debat beklemtonen parlementsle-
den onder andere de noodzaak aan wetgeving voor de 
integratie van minderjarige vluchtelingen. Alle kwets-
bare groepen hebben nood aan stabiliteit. Internationale 
organisaties moeten krachtiger reageren op gewapende 
conflicten en moeten steun bieden aan de slachtoffers.

et humain n’est pas un choix parmi d’autres, et moins 
encore un loisir. Pour chacun de nous, nos démocraties 
et nos valeurs libérales sont semblables aux canaris que 
l’on emmenait jadis dans les mines de charbon. Elles 
fixent des bornes essentielles à ne pas franchir. Or, ces 
bornes sont franchies à un rythme alarmant bien que 
la défense des valeurs démocratiques soit au cœur de 
l’action politique. En négligeant de défendre les mino-
rités, nous les trahissons, mais nous trahissons aussi 
notre humanité commune.

Mme  Goedele Liekens (Belgique) fait observer que 
dans les zones de conflit, les droits de l’homme sont 
trop souvent en première ligne de tir. Les violations des 
droits de l’homme ne sont pas des incidents isolés et 
leurs conséquences durent dans le temps. Les stigmates 
de la guerre laissent des marques profondes sur plusieurs 
générations longtemps après les faits et affectent les 
communautés visées longtemps après que les armes se 
sont tues, raison pour laquelle ces violations des droits 
de l’homme peuvent servir de terreau alimentant le 
conflit suivant et nous plonger dans un cercle vicieux. 
Il s’indique de poser les fondements d’un avenir plus 
pacifique et de jouer un rôle crucial dans la prévention 
des conflits. Mieux vaut prévenir que guérir. Promouvoir 
le dialogue, renforcer la coopération internationale et 
donner le bon exemple sont autant d’éléments cruciaux. 
Quel que soit le regard que nous portons sur les cam-
pagnes politiques qui prospèrent sur la polarisation et 
la stigmatisation de certains groupes, nos paroles et nos 
actes sont importants. Nous pouvons endiguer l’érosion 
des droits de l’homme en condamnant fermement les 
propos haineux prononcés à l’égard des minorités et de 
la communauté LGTBQI (lesbiennes, gays, bisexuelles, 
trans, queer, intersexes et asexuelles). Nous devons 
condamner l’exclusion de cette communauté décrétée 
par les responsables politiques polonais et hongrois. 
Les messages xénophobes sont un poison insidieux qui 
ronge la démocratie et les droits de l’homme. En tant que 
politiques, nous devons faire office de boussole morale 
et nous garder de participer au processus de polarisation 
et de stigmatisation. La question que nous devons nous 
poser est la suivante: «Voulons-nous être une partie du 
problème ou plutôt une partie de la solution?»

4)  La nécessité de légiférer pour intégrer les réfugiés 
mineurs

Lors de la discussion générale, des parlementaires ont 
notamment insisté sur la nécessité de légiférer pour inté-
grer les réfugiés mineurs. Tous les groupes vulnérables 
ont besoin de stabilité. Les organisations internationales 
doivent apporter une réponse plus forte aux conflits 
armés et venir en aide aux victimes.
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E. Slotopmerkingen

De heer Roberto Montella, secretaris-generaal van de 
PA OVSE, is trots op het werk dat de parlementsleden 
van de OVSE, die een miljard burgers vertegenwoor-
digen, de voorbije dagen in Jerevan hebben verricht 
over alle belangrijke veiligheidsuitdagingen van onze 
tijd. Dit illustreert hoe zeer deze Assemblee de realiteit 
adequaat inschat. Hij hoopt dat de OVSE-ministers bij 
de komende Ministerraad in Skopje, evenveel politiek 
leiderschap en visie zullen tonen zodat de OVSE func-
tioneel en effectief blijft.

F. Nevenbijeenkomsten

Hierna wordt verslag uitgebracht van de bijeenkomsten 
die plaatsvinden in de marge van het Herfstzitting.

1)  Parliamentary Support Team for Ukraine (PSTU)

Het parlementaire ondersteuningsteam voor Oekraïne 
(PSTU) van de OVSE PA bespreekt op 18 november over 
de oorlog van de Russische Federatie tegen Oekraïne, 
met discussies over de veiligheids-, economische en 
milieu-, en menselijke dimensies van de oorlog onder 
leiding van de drie rapporteurs van de PSTU.

Voorzitster van de PA OVSE, Pia Kauma, heeft het over 
de menselijke kosten van de oorlog, waaronder de tien-
duizenden burgerslachtoffers en miljoenen vluchtelin-
gen. Ze pleit voor een rechtvaardige vrede op basis van 
respect voor de soevereiniteit en territoriale integriteit 
van Oekraïne.

Ambassadeur Marcel Pesko, speciaal vertegenwoordiger 
van de chairma-in-office van de OVSE, beschrijft de 
inspanningen van de OVSE om Oekraïne op het voor-
plan van de internationale aandacht te houden, en om 
alle instrumenten van de organisatie te gebruiken die de 
veerkracht van Oekraïne versterken en Rusland ter ver-
antwoording roepen. Via het Ondersteuningsprogramma 
voor Oekraïne richt de OVSE zich op de aanpak van de 
impact van landmijnen, het versterken van Oekraïense 
instellingen en het ondersteunen van Oekraïne met zijn 
hervormingsagenda.

De heer Mark Demesmaeker (België) is, na de oprichting 
van dit orgaan tijdens de Zomerzitting in Vancouver, 
benoemd tot rapporteur van de PSTU voor de econo-
mische- en milieudimensie. In die hoedanigheid neemt 
hij deel aan deze vergadering. De heer Demesmaeker 

E. Observations finales

M. Roberto Montella, secrétaire général de l’AP OSCE, 
est fier du travail accompli ces derniers jours à Erevan 
par les parlementaires de l’OSCE, qui représentent un 
milliard de citoyens, au sujet de tous les défis sécuri-
taires majeurs de notre temps. Cela montre à quel point 
cette Assemblée est en phase avec la réalité. Il espère 
que les ministres de l’OSCE feront preuve d’autant de 
leadership et de clairvoyance politiques lors du prochain 
Conseil des ministres à Skopje afin que l’OSCE demeure 
fonctionnelle et efficace.

F. Réunions annexes

Il est fait rapport, ci-après, des réunions qui se sont 
tenues en marge de la réunion d’automne.

1)  Équipe de soutien parlementaire pour l’Ukraine 
(Parliamentary Support Team for Ukraine, PSTU)

L’équipe de soutien parlementaire pour l’Ukraine 
(PSTU) de l’AP OSCE a débattu, le 18 novembre, de la 
guerre actuellement menée par la Fédération de Russie 
contre l’Ukraine, en examinant, sous la direction des 
trois rapporteurs de la PSTU, les dimensions sécuri-
taire, économique, environnementale et humaine de 
cette guerre.

Mme Pia Kauma, présidente de l’AP OSCE, a évoqué le 
coût humain de cette guerre, notamment les dizaines de 
milliers de victimes civiles et les millions de réfugiés. 
Elle a appelé à une paix juste fondée sur le respect de la 
souveraineté et de l’intégrité territoriale de l’Ukraine.

M.  Marcel Pesko, ambassadeur, représentant spécial 
du président en exercice de l’OSCE, a décrit les efforts 
déployés par l’OSCE pour maintenir la question ukrai-
nienne sur le devant de la scène internationale et pour 
utiliser tous les outils de l’organisation afin de renforcer 
la résilience de l’Ukraine et d’obliger la Russie à rendre 
des comptes. Au travers de son programme de soutien 
à l’Ukraine, l’OSCE se concentre sur la gestion des 
conséquences des mines terrestres, le renforcement 
des institutions ukrainiennes et le soutien apporté à 
l’Ukraine dans la mise en œuvre de son programme 
de réforme.

Après la création de la PSTU au cours de la réunion 
d’été à Vancouver, M. Mark Demesmaeker (Belgique) 
a été nommé rapporteur de cet organe pour les dimen-
sions économique et environnementale. C’est en cette 
qualité qu’il participe à cette réunion. M. Demesmaeker 
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stelt enkele thema’s voor ter rapportering, namelijk 
ontmijning; economisch herstel en landbouw; kritieke 
infrastructuur; de overstroming van de Kakhovka-dam; 
nucleaire veiligheid en straling; het toetredingsproces 
tot de EU. De leden van de PSTU verwelkomen deze 
thema’s, en suggereren verder nog het thema van de 
aanwending van de bevroren Russische tegoeden voor 
de wederopbouw van Oekraïne.

2)  Ad-hoccomité voor migratie

De heer Malik Ben Achour (België), Belgische delegatie-
voorzitter en rapporteur van de commissie Democratie 
en Mensenrechten, neemt deel aan de vergadering van 
het ad-hoccomité inzake migratie op 19 november.

PA OVSE -voorzitter Pia Kauma brengt verslag uit over 
haar bezoek aan een opvangcentrum voor vluchtelingen 
in Armenië, en beschrijft de getuigenissen van veel 
mensen die hun huizen moesten ontvluchten vanwege 
de militaire operatie van Azerbeidzjan in september. De 
voorzitster besluit dat Armenië bewonderenswaardig 
werk levert door te zorgen voor comfortabele leefom-
standigheden, maar de ontberingen die de mensen heb-
ben doorstaan zijn aanzienlijk.

Mevrouw Hedy Fry (Canada) deelt ervaringen over 
de omgang met migranten in Canada. Vluchtelingen 
en migranten worden in Canada gelijk opgenomen in 
de maatschappij. Het land streeft ernaar volgend jaar 
vijfhonderdduizend migranten op te vangen.

Mevrouw Karimi (Nederland) vindt het bijzonder dat 
Canada vanaf dag één nieuwkomers probeert te inte-
greren middels het leren van de taal en het aanbod van 
werk. Dit missen we in Europese landen.

3)  Ad-hoccomité voor terrorismebestrijding (CCT)

Deze vergadering van 19 november wordt voorgezeten 
door de heer Reinhold Lopatka (Oostenrijk), vicevoor-
zitter van de PA OVSE. Hij licht de CCT-leden in over 
zijn recente bezoek aan Israël, waar hij een ontmoeting 
had met de slachtoffers van de terroristische aanval van 
Hamas op 7 oktober.

4)  Netwerk voor jonge parlementsleden

Het Netwerk voor jonge parlementsleden, voorgezeten 
door de heer David Stöggmüller (Oostenrijk), komt 

propose certains thèmes pouvant faire l’objet d’un 
rapportage: le déminage, le redressement économique 
et l’agriculture, les infrastructures critiques, les inon-
dations causées par la destruction du barrage de Kakho-
vka, la sûreté nucléaire et les radiations, le processus 
d’adhésion à l’Union européenne. Les membres de la 
PSTU approuvent ces thèmes et suggèrent d’y ajouter 
la question de l’allocation des avoirs russes gelés à la 
reconstruction de l’Ukraine.

2)  Commission ad hoc sur les migrations

M.  Malik Ben Achour (Belgique), président de la 
délégation belge et rapporteur de la commission de la 
Démocratie et des Droits de l’homme, a participé à la 
réunion de la commission ad hoc sur les migrations 
organisée le 19 novembre.

Mme Pia Kauma, présidente de l’AP OSCE, fait rapport 
sur sa visite dans un centre d’accueil pour réfugiés en 
Arménie, puis relate les témoignages de nombreuses per-
sonnes forcées de fuir leur domicile en raison de l’opéra-
tion militaire menée par l’Azerbaïdjan en septembre. La 
présidente conclut en indiquant que l’Arménie a fait un 
travail admirable en offrant à ces réfugiés des conditions 
de vie confortables, mais souligne que les privations 
endurées par ces personnes étaient considérables.

Mme Hedy Fry (Canada) partage ses expériences au su-
jet de la gestion des migrants au Canada, où les réfugiés 
et les migrants sont intégrés de la même manière dans 
la société. L’année prochaine, le Canada ambitionne 
d’accueillir cinq cent mille migrants.

Mme  Farah Karimi (Pays-Bas) considère qu’il est 
extraordinaire que le Canada s’efforce d’intégrer les 
nouveaux arrivants dès leur arrivée en leur apprenant 
la langue et en leur proposant du travail. Cette stratégie 
fait défaut dans les pays européens.

3)  Commission ad hoc sur la lutte contre le terrorisme 
(CLT)

M.  Reinhold Lopatka (Autriche), vice-président de 
l’AP OSCE, a présidé la réunion du 19 novembre. Il 
a exposé aux membres de la CLT sa récente visite en 
Israël, où il a rencontré les victimes de l’attaque terro-
riste perpétrée par le Hamas le 7 octobre 2023.

4)  Réseau des jeunes parlementaires

Le Réseau des jeunes parlementaires, présidé par 
M.  David Stöggmüller (Autriche), s’est réuni le 
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op 19  november bijeen. Eerst wordt er een overzicht 
gegeven van de activiteiten van het netwerk sinds de 
Zomerzitting in Vancouver. Leden van het netwerk 
hebben jonge leiders van maatschappelijke organisa-
ties uit Kazachstan ontmoet in juli 2023 en hebben een 
werkbezoek aan Albanië gehouden in oktober 2023. 
Er was het OSCE chairman in office Jongerenforum, 
in november 2023. Twee presentaties worden gehou-
den over respectievelijk de werkzaamheden van het 
OVSE-mensenrechteninstituut ODIHR op het gebied 
van parlementaire integriteit en de invloed van jonge 
parlementsleden op integriteitspraktijken, en over 
Jongerenraadplegingen over Toekomst van de OVSE.

De heer Guillaume Defossé (België), heeft aan deze 
vergadering deelgenomen.

I V .   M E D I T E R A A N  F O R U M 
(20 NOVEMBER 2023)

Het Mediterraan Forum van de PA OVSE wordt voorge-
zeten door de heer Pascal Allizard (Frankrijk), speciaal 
vertegenwoordiger van de OVSE voor mediterrane 
zaken. De heer Allizard betoogde dat het Israëlisch-
Palestijnse conflict moet worden opgelost op basis van 
wederzijdse veiligheid. De enige levensvatbare oplos-
sing is een tweestaten-oplossing die de vitale processen 
voor vrede en veiligheid vereist die zijn vastgelegd in 
de Slotakte van Helsinki van de OVSE en het Handvest 
van de Verenigde Naties.

Ambassadeur Häkkinen, voorzitter van de OVSE-groep 
Mediterrane partners voor samenwerking, wijst erop 
dat het Middellandse Zeegebied te maken heeft met 
verschillende multidimensionale uitdagingen, waar-
onder de oorlog die werd uitgelokt door de terroristi-
sche aanval van Hamas op 7 oktober. De OVSE biedt 
hiervoor waardevolle instrumenten. Het mediterrane 
partnerschap van de OVSE is een uitstekend platform 
om veiligheidsdreigingen tegen te gaan.

Het Mediterraan Forum ontvangt ook parlementaire 
delegaties van de mediterrane samenwerkingspartners 
van de OVSE.

In een videotoespraak beschrijft de heer Amir Ohana 
(Israël), voorzitter van de Knesset, de gruweldaden 
van 7 oktober. Hij merkt op dat de slachtoffers hebben 
geleden onder martelingen en extreem geweld. Na deze 
verschrikkingen besloot Israël dat het moest handelen. 
Israël heeft de verplichting om de veiligheid van zijn 
burgers te garanderen.

19 novembre. Sa réunion a commencé par un aperçu 
des activités de ce réseau depuis la réunion d’été à 
Vancouver. Des membres de ce réseau ont rencontré, 
en juillet 2023, de jeunes dirigeants d’organisations de 
la société civile kazakhe. Ils ont en outre effectué une 
visite de travail en Albanie en octobre 2023. Le Forum 
de la jeunesse du président en exercice de l’OSCE s’est 
tenu en novembre 2023. Deux exposés ont été consacrés 
respectivement aux travaux du Bureau des institutions 
démocratiques et des droits de l’homme (BIDDH) de 
l’OSCE sur l’intégrité parlementaire et l’influence des 
jeunes parlementaires sur les pratiques d’intégrité, et 
aux consultations de la jeunesse sur l’avenir de l’OSCE.

M.  Guillaume Defossé (Belgique) a participé à 
cette réunion.

I V .  F O R U M  M É D I T E R R A N É E N 
(20 NOVEMBRE 2023)

Le Forum méditerranéen de l’AP OSCE est présidé par 
M.  Pascal Allizard (France), représentant spécial de 
l’OSCE pour les affaires méditerranéennes. M. Allizard 
soutient qu’il convient de résoudre le conflit israélo-
palestinien en s’appuyant sur la sécurité mutuelle. La 
seule solution viable est une solution à deux États qui 
doit reposer sur les processus vitaux pour la paix et la 
sécurité prévus dans l’Acte final d’Helsinki de l’OSCE 
et dans la Charte des Nations unies.

L’ambassadeur Häkkinen, président du groupe des par-
tenaires méditerranéens pour la coopération de l’OSCE, 
souligne que la Méditerranée est confrontée à plusieurs 
défis multidimensionnels tels que la guerre déclenchée 
par l’attaque terroriste du Hamas survenue le 7 octobre. 
L’OSCE fournit des outils précieux à cet égard. Le 
partenariat méditerranéen de l’OSCE est une excellente 
plateforme pour lutter contre les menaces sécuritaires.

Le Forum méditerranéen a également accueilli des dis-
cours prononcés par les délégations parlementaires des 
partenaires méditerranéens de l’OSCE.

Dans une allocution vidéo, M.  Amir Ohana (Israël), 
président de la Knesset, décrit les atrocités perpétrées 
le 7 octobre. Il fait observer que les victimes ont subi 
des tortures et des violences extrêmes. À la suite de 
ces actes abominables, Israël a décidé qu’il fallait agir. 
Israël a l’obligation d’assurer la sécurité de ses citoyens.
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Mevrouw Fatima El Hassani, (Marokko), benadrukt dat 
gewapende conflicten volledige bescherming van bur-
gers moeten bieden, een punt dat tijdens het algemene 
debat wordt herhaald. Het aanhoudende conflict in het 
Midden-Oosten staat de ontwikkeling en het bereiken 
van andere internationale doelen, zoals het aanpakken 
van klimaatverandering, in de weg. Er wordt opgeroepen 
tot de onmiddellijke vrijlating van alle gijzelaars die door 
Hamas worden vastgehouden.

De heer Peter De Roover (België) stipt aan dat de oorlog 
tussen Israël en Hamas ook ernstige gevolgen heeft in 
onze landen en steden. In Antwerpen woont een grote 
Joodse gemeenschap, die bang is zich in de straten te 
begeven vanwege het groeiende antisemitisme. Spreker 
waardeert de veroordelingen van een aantal collega’s 
tegen het groeiende antisemitisme en vraagt om bij der-
gelijke uitspraken te vermijden hierop het woord «maar» 
te laten volgen. Er is geen ruimte voor het woord «maar» 
als men antisemitisme veroordeelt. Antisemitisme moet 
zonder enige aarzeling worden veroordeeld. De heer 
De  Roover hoopt dat we kunnen voorkomen dat het 
conflict in het Midden-Oosten ernstige gevolgen zal 
hebben in onze eigen steden en landen.

Mevrouw Karimi (Nederland) schaart zich achter de 
oproep tot een onmiddellijk staak-het-vuren en vrijlating 
van alle gegijzelden en spreekt van een menselijk drama 
in de Gazastrook.

De OVSE  PA-voorzitter Pia Kauma merkt in haar 
slotopmerkingen op dat Israël het recht heeft op zelf-
verdediging en dat haar militaire operatie gericht moet 
zijn op het ontwapenen van terroristische groeperingen 
in volledige overeenstemming met het internationaal 
humanitair recht. We zijn allemaal zeer bezorgd over 
de erbarmelijke humanitaire situatie in Gaza en het 
verwoestende effect daarvan op vrouwen en kinderen in 
het bijzonder. Het is onze collectieve verantwoordelijk-
heid om mensenlevens en de menselijke waardigheid te 
beschermen. Humanitaire pauzes moeten ervoor zorgen 
dat de hulp de mensen in nood kan bereiken.

De rapporteur,

Mark DEMESMAEKER.

Mme  Fatima El  Hassani (Maroc) souligne qu’il est 
nécessaire de garantir une protection complète des civils 
dans les conflits armés, un élément qui a été réitéré au 
cours du débat général. Le conflit qui persiste au Moyen-
Orient entrave le développement et la réalisation d’autres 
objectifs internationaux, par exemple la lutte contre le 
changement climatique. La libération immédiate de tous 
les otages détenus par le Hamas est demandée.

M. Peter De Roover (Belgique) souligne que la guerre 
livrée entre Israël et le Hamas a également de graves 
conséquences dans nos pays et dans nos villes. La ville 
d’Anvers abrite une importante communauté juive, 
qui a peur de se déplacer dans les rues en raison de 
la montée de l’antisémitisme. L’intervenant salue les 
condamnations de cette montée de l’antisémitisme 
prononcées par plusieurs collègues et demande d’éviter 
que des déclarations de ce type soient suivies du mot 
«mais». Le mot «mais» n’a pas sa place lorsqu’il s’agit 
de condamner l’antisémitisme. L’antisémitisme doit être 
condamné sans aucune hésitation. M. De Roover espère 
que nous pourrons éviter que le conflit qui touche le 
Moyen-Orient n’ait de graves conséquences dans nos 
propres villes et pays.

Mme Karimi (Pays-Bas) souscrit à l’appel à un cessez-
le-feu immédiat et à la libération de tous les otages et 
évoque la tragédie humaine qui affecte la bande de Gaza.

Mme Pia Kauma, présidente de l’AP OSCE, indique 
dans ses observations finales qu’Israël a le droit de 
pratiquer l’autodéfense et que son opération militaire 
doit être axée sur le désarmement des groupes terroristes 
dans le plein respect du droit international humanitaire. 
Nous sommes tous profondément préoccupés par la 
situation humanitaire désastreuse à Gaza et par ses effets 
dévastateurs sur les femmes et les enfants en particulier. 
Il est de notre responsabilité collective de protéger la 
vie et la dignité humaines. Il faut introduire des pauses 
humanitaires pour pouvoir acheminer l’aide vers les 
personnes en situation de détresse.

Le rapporteur,

Mark DEMESMAEKER.
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BIJLAGE I: BILATERALE ONTMOETING 
MET ARMENEENSE DELEGATIE (MAANDAG 
20 NOVEMBER 2023)

Op 20 november 2023 had een deel van de Belgische 
delegatie, bestaande uit Mark Demesmaeker, Goedele 
Liekens, en Peter De  Roover, een bilaterale ont-
moeting met een Armeense delegatie, bestaande 
uit Armen Rustamyan, Taguhi Tovmasyan, Maria 
Karapetyan, Shirak Torosyan, Alexey Sandikov, en 
Artur Hovhannisyan. Na deze bilaterale ontmoeting 
bracht de Belgische delegatie een bezoek aan een vluch-
telingencentrum in Jerevan.

I.  BILATERALE ONTMOETING

De Belgische delegatie vraagt naar een stand van zaken 
van de situatie in Nagorno-Karabach, onder andere 
naar de mogelijkheid tot terugkeer en de juridische 
elementen; naar verdere duiding van het «Crossroads 
for Peace»-initiatief; en naar de verhoudingen met 
Azerbeidzjan en Rusland. De delegatie deelt verder mee 
dat België een ambassade heeft geopend in Jerevan, 
en verwijst naar de zeer actieve rol van de Armeense 
diaspora in België.

De Armeense delegatie brengt de volgende thema’s 
naar voren.

A.  Stand van zaken Nagorno-Karabach

Azerbeidzjan weigert tot nog toe elke betrokkenheid 
van internationale organisaties in Nagorno-Karabach, 
met uitzondering van het Rode Kruis, waardoor er een 
groot gebrek is aan betrouwbare informatie en getuigen 
over de situatie op het terrein. De zending van de EU 
beperkt zich dan weer tot het grondgebied van Armenië, 
en reikt dus niet tot Nagorno-Karabach.

De acties van Azerbeidzjan bestaan niet enkel in het 
creëren van een nijpende toestand met humanitaire ont-
beringen, maar tot ontvolking en zelfs «genocide». De 
twijfelende kwalificatie van internationale organisaties, 
zoals de Organisatie voor veiligheid en samenwerking 
in Europa (OVSE), die de situatie beschrijven als een 
«etnische zuivering met genocidaire kenmerken» wordt 
verworpen.

Daarnaast dreigt de systematische annihilatie van het 
culturele erfgoed van Nagorno-Karabach dat niet enkel 
van belang is voor de Armeense cultuur, maar voor hel-
lenistisch en christelijk werelderfgoed.

ANNEXE I: RÉUNION BILATÉRALE AVEC 
DÉ L É GAT ION A R M É N I E N N E ( LU N DI 
20 NOVEMBRE 2023)

Le 20 novembre 2023, une partie de la délégation belge, 
composée de Mark Demesmaeker, Goedele Liekens et 
Peter De Roover, a eu une réunion bilatérale avec une 
délégation arménienne, composée d’Armen Rustamyan, 
Taguhi Tovmasyan, Maria Karapetyan, Shirak Toro-
syan, Alexey Sandikov et Artur Hovhannisyan. Suite à 
cette réunion bilatérale, la délégation belge a visité un 
centre de réfugiés à Erevan.

I.  RÉUNION BILATÉRALE

La délégation belge a demandé la situation actuelle 
dans le Haut-Karabakh, y compris la possibilité d’un 
retour et les éléments juridiques, une explication plus 
approfondie de l’initiative «Crossroads for Peace» et des 
relations avec l’Azerbaïdjan et la Russie. La délégation 
a également indiqué que la Belgique avait ouvert une 
ambassade à Erevan et a évoqué le rôle très actif de la 
diaspora arménienne en Belgique.

La délégation arménienne soulève les thèmes suivants.

A.  Situation au Nagorno-Karabakh

L’Azerbaïdjan refuse jusqu’à présent toute implication 
des organisations internationales dans le Haut-Kara-
bakh, à l’exception de la Croix-Rouge, de sorte que 
l’on manque important d’informations et de témoins 
fiables sur la situation sur le terrain. De la même 
manière, la mission de l’Union européenne (UE) se 
limite au territoire de l’Arménie et n’atteint donc pas 
le Haut-Karabakh.

Les actions de l’Azerbaïdjan consistent non seulement 
à créer une situation désastreuse avec des difficultés 
humanitaires, mais aussi à provoquer un dépeuplement 
et même un «génocide». La qualification dubitative 
d’organisations internationales, telles que l’Organisa-
tion pour la sécurité et la coopération en Europe (OSCE), 
qualifiant la situation de «nettoyage ethnique avec des 
caractéristiques génocidaires» est rejetée.

Il y a aussi la menace de l’anéantissement systématique 
du patrimoine culturel du Haut-Karabakh, qui n’est 
pas seulement important pour la culture arménienne, 
mais aussi pour le patrimoine mondial hellénistique 
et chrétien.
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Over de terugkeer van vluchtelingen naar Nagorno-
Karabach bestaat een verschil in zienswijze. De politieke 
meerderheid wenst het vredesdossier met Azerbeidzjan 
niet te linken aan het dossier over de terugkeer van 
vluchtelingen, aangezien Azerbeidzjaans president 
Aliyev in dat geval dit tegen Armenië te kwader trouw 
in zou zetten. De oppositie ziet dit anders.

Armenië brengt twee duidelijke prioriteiten naar voren: 
de rechtmatige terugkeer van de inwoners van Nagorno-
Karabach naar hun grondgebied, en het verkrijgen 
van beslissingen van het Internationaal Strafhof om 
Azerbeidzjaanse nepprocessen over de terugkeer van 
krijgsgevangenen te vermijden.

B.  Positie Azerbeidzjan

De absurde Azerbeidzjaanse retoriek bestaat erin dat 
de gehele tweedaagse volksverhuizing te kwalificeren 
als «vrijwillige migratie». Slecht een klein deel van de 
bevolking, die niet in staat is te vluchten, is gebleven. 
Een element dat deze retoriek tegenspreekt zijn de vele 
ontvoeringen van vluchtelingen die zich momenteel in 
gevangenissen in Baku bevinden na absurde gerechts-
zaken. Azerbeidzjan uit verder territoriale claims over 
Armeens grondgebied via haar retoriek over «West-
Azerbeidzjan», steunend op een zogenaamde Perzisch 
geschiedenis, en suggereert om een corridor naar haar 
exclave en Turkije door te trekken.

C.  Internationaal recht

Armenië zoekt actief de implementering van interna-
tionaal recht, door zaken over Nagorno-Karabach aan-
hangig te maken bij het Internationaal Gerechtshof (1), 
en recentelijk nog door de ratificatie van Armenië van 
het Statuut van Rome, het oprichtingsstatuut van het 
Internationaal Strafhof, waardoor mogelijke toekom-
stige Azerbeidzjaanse oorlogsmisdaden op Armeens 
grondgebied onder de jurisdictie van het Strafhof zou 
vallen. Onder andere schendingen op het recht van 
eigendom en het recht op leven van de inwoners van 
Nagorno-Karabach worden aangehaald.

Een toekomstig vredesverdrag met Azerbeidzjan zou 
gebaseerd kunnen zijn op beginselen van wederzijdse 
erkenning (onder andere van de landsgrenzen), soeve-
reiniteit, gelijkwaardigheid, en wederzijdse afhanke-
lijkheid door het openen van de grenzen eerder dan het 
creëren van een corridor.

(1) https://www.icj-cij.org/case/180.

Il y a une divergence d’opinion sur le retour des réfugiés 
au Haut-Karabakh. La majorité politique ne veut pas 
lier le dossier de la paix avec l’Azerbaïdjan au dossier 
du retour des réfugiés, car dans ce cas, le président 
azerbaïdjanais Aliyev l’utiliserait contre l’Arménie de 
mauvaise foi. L’opposition voit les choses différemment.

L’Arménie évoque deux priorités claires: le retour légal 
des résidents du Haut-Karabakh sur leur territoire et 
l’obtention de décisions de la Cour pénale internationale 
afin d’éviter les faux procès azerbaïdjanais sur le retour 
des prisonniers de guerre.

B.  Position Azerbaïdjan

L’absurde rhétorique azerbaïdjanaise consiste à qualifier 
l’ensemble du déplacement de population de deux jours 
de «migration volontaire». Seule une petite partie de la 
population, incapable de fuir, est restée. Un élément qui 
contredit cette rhétorique sont les nombreux enlèvements 
de réfugiés qui se trouvent actuellement dans les prisons 
de Bakou à la suite de procès absurdes. L’Azerbaïd-
jan exprime en outre des revendications territoriales 
sur le territoire arménien à travers sa rhétorique sur 
l’«Azerbaïdjan occidental», en s’appuyant sur une soi-
disant histoire perse, et suggère d’étendre un corridor 
à son exclave et à la Turquie.

C.  Droit international

L’Arménie cherche activement à faire appliquer le droit 
international, en portant des affaires concernant le Haut-
Karabakh devant la Cour internationale de justice (1),  
et plus récemment en ratifiant le Statut de Rome, le 
statut fondateur de la Cour pénale internationale, qui 
placerait d’éventuels crimes de guerre azerbaïdjanais 
sur le territoire arménien sous la juridiction de la Cour. 
Les violations du droit à la propriété et du droit à la vie 
des habitants du Haut-Karabakh sont notamment citées.

Un futur traité de paix avec l’Azerbaïdjan pourrait être 
fondé sur les principes de reconnaissance mutuelle 
(y compris des frontières terrestres), de souveraineté, 
d’égalité et d’interdépendance en ouvrant les frontières 
plutôt qu’en créant un corridor.

(1) https://www.icj-cij.org/fr/affaire/180.
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Een eventuele terugkeer van de bevolking van Nagorno-
Karabach moet juridisch verankerd zijn, en bovendien 
voorzien zijn van veiligheidsvoorwaarden.

D.  Crossroads for Peace-vredesinitiatief

Het doel van het Armeense Crossroads for Peace-
vredesinitiatief bestaat erin aangrenzend landen onder-
ling afhankelijk te maken hetgeen vrede zou bewerkstel-
ligen, en de agressiviteit van het autoritaire regime van 
Azerbeidzjan in toom houden. Dit initiatief is gebaseerd 
op de volgende beginselen:

«(i) alle infrastructuren, waaronder wegen, spoorwegen, 
luchtwegen, pijpleidingen, kabels en elektriciteitsleidin-
gen, functioneren onder de soevereiniteit en jurisdictie 
van de landen waar ze doorheen lopen;

(ii) elk land zorgt via zijn overheidsinstellingen op 
zijn grondgebied voor grenscontrole, douanecontrole 
en beveiliging van alle infrastructuren, inclusief de 
doorgang van voertuigen, vracht en personen over zijn 
grondgebied;

(iii) alle infrastructuren kunnen worden gebruikt voor 
zowel internationaal als binnenlands vervoer;

(iv) landen gebruiken alle infrastructuur op basis van 
wederkerigheid en gelijkheid.

In overeenstemming met deze beginselen kunnen 
grens- en douanecontroles worden vergemakkelijkt door 
wederzijdse instemming en overeenstemming.» (eigen 
vertaling uit het engels)

De Armeense delegatie hoopt verder op de hulp van de 
Europese Unie (EU) in de implementering van het dit 
Armeense vredesinitiatief.

E.  Verhouding met Rusland

De voormalige veiligheidsarchitectuur van de CSTO 
(«Collective Security Treaty Organisation»), evenals de 
bilaterale veiligheidsgaranties vanwege Rusland, hebben 
compleet gefaald vanuit Armeens standpunt, aangezien 
Rusland Armenië niet te hulp is geschoten. Niettemin 
speelt de Armeense diaspora nog steeds een belangrijke 
rol in Rusland. Op dit moment zijn de bilaterale relaties 
op een laag punt gekomen, maar eenmaal de problemen 
zijn opgelost kan deze bevolkingsgroep misschien van 
belang zijn om opnieuw tot kwaliteitsvolle bilaterale 
relaties te komen.

Tout retour de la population du Haut-Karabakh doit être 
juridiquement ancré et assorti de conditions de sécurité.

D.  Crossroads for Peace initiative de paix

L’objectif de l’initiative arménienne Crossroads for 
Peace est de rendre les pays voisins interdépendants, 
ce qui permettrait d’instaurer la paix et de contenir 
l’agressivité du régime autoritaire de l’Azerbaïdjan. 
Cette initiative repose sur les principes suivants:

«(i) toutes les infrastructures, y compris les routes, les 
chemins de fer, les voies aériennes, les pipelines, les 
câbles et les lignes électriques, fonctionnent sous la 
souveraineté et la juridiction des pays qu’elles traversent;

(ii) chaque pays, par l’intermédiaire de ses organismes 
publics, assure le contrôle des frontières, le contrôle 
douanier et la sécurité de toutes les infrastructures, y 
compris le passage des véhicules, des marchandises et 
des personnes sur son territoire;

(iii) toutes les infrastructures peuvent être utilisées pour 
le transport international et national;

(iv) les pays utilisent toutes les infrastructures sur la 
base de la réciprocité et de l’égalité.

Conformément à ces principes, les contrôles frontaliers 
et douaniers peuvent être facilités par consentement 
mutuel et accord.» (propre interprétation de l’anglais)

La délégation arménienne espère en outre que l’UE l’ai-
dera à implémenter cette initiative de paix arménienne.

E.  Relations avec la Russie

L’ancienne architecture de sécurité de l’OTSC (Orga-
nisation du traité de sécurité collective), ainsi que les 
garanties de sécurité bilatérales dues à la Russie, ont 
complètement échoué du point de vue arménien, car la 
Russie n’est pas venue en aide à l’Arménie. Néanmoins, 
la diaspora arménienne joue toujours un rôle important 
en Russie. Actuellement, les relations bilatérales sont au 
plus bas, mais une fois les problèmes résolus, ce groupe 
de population pourrait jouer un rôle important dans le 
rétablissement de relations bilatérales de qualité.
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I I .    W ER K BEZOEK V LUCHTELI NGEN-
CENTRUM

Na de bilaterale ontmoeting bezocht de Belgische de-
legatie een cultureel centrum van de lokale overheid 
Parakhar, net buiten Yerevan, waarin vluchtelingen af-
komstig uit Nagorno-Karabach in de eerste lijn werden 
opgevangen. De delegatie werd ontvangen door de heer 
Gor Saribekyan, viceburgemeester van Parakhar. Deze 
had een vijftiental vluchtelingen, mannen, vrouwen, 
en kinderen, verzameld in het centrum opdat deze hun 
vluchtverhalen zouden kunnen delen.

De Belgische delegatie vraagt de vluchtelingen onder 
andere naar hun ervaringen, en meer bepaald of ze ge-
dwongen werden om te vluchten; naar hoe de situatie ter 
plaatse is; en of een terugkeer te overwegen is.

Onder meer een landbouwer, een schoolmedewerkster, 
en een medewerkster van een kinderopvang, delen hun 
ervaringen. Over de toestand tijdens de negen maanden 
durende economische blokkade, spreken ze over uit-
gehongerde kinderen, en woekerverkoop van schaarse 
goederen door Russische vredestroepen. Hun vlucht 
uit Nagorno-Karabach was noodgedwongen door het 
binnenvallen in het dorp van Azerbeidzjaanse militai-
ren, samen met Russische vredestroepen, om de lokale 
bevolking te ontwapenen, waarna de lokale overheden 
opriepen om te vluchten. In een ander geval was dit 
voorafgegaan door bombardementen afkomstig van 
zowel vliegtuigen als artillerie van het Azerbeidzjaans 
leger. Ook werden vernederende provocaties vermeld, 
waarbij Azerbeidzjaanse militairen met hun handen 
het teken van de grijze wolven vormden en uitdagend 
naar de bevolking toonden. Meerdere vluchtelingen 
vermelden gevallen van het willekeurig neerschie-
ten van onschuldige burgers op de vlucht. Alle niet 
Azerbeidzjaanse inwoners van de dorpen zijn verjaagd, 
niet enkel etnische Armenen, maar tevens etnische 
Grieken, Assyriërs, en zelfs Russische Molokanen. De 
etnische zuivering is dus ten aanzien van alle minder-
heden die niet Azerbeidzjaans van oorsprong is. De 
vluchtelingen zijn eenduidig, een terugkeer is wenselijk 
maar onmogelijk wegens veiligheidsredenen. Ze vre-
zen verder dat het Azerbeidzjaans leger systematisch 
overgaat tot de vernietiging van de Armeense cultuur 
in Nagorno-Karabach, onder meer door grafschennis. 
Een enkele vluchteling betreurt het de tweede maal is 
dat ze is moeten vluchten in haar leven, een eerste maal 
uit Baku in 1988, en nu een tweede keer in 2023 uit 
Nagorno-Karabach.

De viceburgemeester Saribekyan geeft bij af loop 
van de gesprekken wat bijkomende context. Op een 

II.    VISITE DE TRAVAIL AU CENTRE DE 
RÉFUGIÉS

Après la réunion bilatérale, la délégation belge a visité 
un centre culturel de l’administration locale de Parakhar, 
juste à l’extérieur d’Erevan, qui a accueilli en première 
ligne des réfugiés en provenance du Nagorno-Karabakh. 
La délégation a été reçue par M. Gor Saribekyan, bourg-
mestre adjoint de Parakhar. Ce dernier avait réuni une 
quinzaine de réfugiés, hommes, femmes et enfants, au 
centre afin qu’ils puissent partager leurs récits de fuite.

La délégation belge a notamment interrogé les réfugiés 
sur leur expérience, et plus particulièrement sur le fait 
de savoir s’ils ont été contraints de fuir, sur la situation 
sur le terrain et sur la possibilité d’envisager un retour.

Un agriculteur, une employée d’école et une employée 
d’une crèche, entre autres, partagent leurs expériences. 
À propos de la situation durant le blocus économique de 
neuf mois, ils parlent d’enfants affamés et de l’exploi-
tation des biens rares par les forces de maintien de la 
paix russes. Leur fuite du Haut-Karabakh a été rendue 
nécessaire par l’invasion du village par les forces mili-
taires azerbaïdjanaises, ainsi que par les forces russes 
de maintien de la paix, en vue de désarmer la population 
locale, après laquelle les autorités locales ont demandé la 
population de s’enfuir. Dans un autre cas, cette invasion 
a été précédée par des bombardements provenant à la 
fois de l’aviation et de l’artillerie de l’armée azerbaïd-
janaise. Des provocations humiliantes ont également été 
mentionnées, avec des soldats azerbaïdjanais formant le 
signe des loups gris avec leurs mains et le montrant de 
manière provocante à la population. Plusieurs réfugiés 
ont mentionné des cas de tirs aveugles sur des civils 
innocents en fuite. Tous les habitants non azerbaïd-
janais des villages ont été chassés, non seulement les 
Arméniens, mais aussi les Grecs, les Assyriens et même 
les Molokans russes. Le nettoyage ethnique vise donc 
toutes les minorités qui ne sont pas d’origine azerbaïd-
janaise. Les réfugiés sont sans équivoque: le retour est 
souhaitable mais impossible pour des raisons de sécurité. 
Ils craignent en outre que l’armée azerbaïdjanaise ne 
procède systématiquement à la destruction de la culture 
arménienne dans le Haut-Karabakh, notamment par la 
profanation de cimetières. Une seule réfugiée déplore 
que ce soit la deuxième fois de sa vie qu’elle doive fuir, 
une première fois de Bakou en 1988, et maintenant une 
deuxième fois en 2023 du Haut-Karabakh.

Le bourgmestre adjoint, M.  Saribekyan, fournit un 
contexte supplémentaire à la fin des entretiens. Sur 
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totale bevolking van honderdtwintigduizend hebben 
honderdvierduizend inwoners het gebied van Nagorno-
Karabach ontvlucht. Er zijn driehonderdvijftig burgers 
uit Nagorno-Karabach gedood in drie dagen. Tijdens 
de oorlog van vierenveertig dagen waren dat er driedui-
zendvijfhonderdvijftig, met bovendien duizendzeshon-
derd vermisten. Internationale hulporganisaties zoals 
UNICEF, het Rode Kruis, UNCHR en andere kleinere 
organisaties hebben reeds ondersteuning verleend. Het 
cultureel centrum van Parakhar heeft gefungeerd als 
ontvangstplaats voor de eerste dagen, alvorens ze werden 
verspreid naar andere opvangplaatsen. De vluchtelingen 
verblijven nu niet gecentraliseerd op één enkele plek, 
maar worden opgevangen al naargelang het geval bij 
vrienden, familie, of via andere faciliteiten.

une population totale de cent vingt mille habitants, 
cent quatre mille ont fui la région du Haut-Karabakh. 
Trois cent cinquante civils du Haut-Karabakh ont été 
tués en trois jours. Au cours de la guerre de quarante-
quatre jours, ils étaient trois mille cinq cent cinquante, 
auxquels s’ajoutent mille six cents disparus. Des orga-
nisations d’aide internationale telles que l’UNICEF, la 
Croix-Rouge, la Commission des droits de l’homme des 
Nations unies et d’autres organisations plus petites ont 
déjà apporté leur soutien. Le centre culturel de Parakhar 
a servi de site d’accueil pour les premiers jours, avant 
que les réfugiés ne soient dispersés dans d’autres abris. 
Aujourd’hui, les réfugiés ne sont pas regroupés en un 
seul lieu, mais sont hébergés, selon les besoins, chez des 
amis, des parents ou dans d’autres structures d’accueil.
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